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使用产品前请阅读使用说明
MODEL NO./ Модель / 型号 / 型號: SB1900

Quick Start Guide

PRODUCT REGISTRATION AND WARRANTY
Registering your product ensures you receive the most appropriate service and product support available. You can register your product at 
creative.com/register. Please note that your warranty rights are not dependent on registration.
Creative warrants the included Creative-branded hardware product (the “Product”) against defects in materials and workmanship 
(“Defect(s)”) for twelve (12) months (for the European Union, twenty-four (24) months (excluding all wear and tear), subject to certain 
exceptions as stated in the EU Directive 1999/44/EC) from the date of purchase. The Creative Limited Hardware Warranty (the “Warranty”) 
does not cover (but not limited to) consumable parts, such as batteries or protective coatings that, due to their nature, tend to diminish over 
time; normal wear and tear, accidents or misuse. You must provide Creative proof of original purchase of the Product by a dated itemized 
receipt to be eligible for the Warranty. If a Defect arises and a valid claim is received during the applicable Warranty Period, Creative will at 
its sole option, service the Product at no charge using new or refurbished replacement parts at our sole discretion. Warranty benefits are in 
addition to rights provided under local consumer laws. 
For Australia only: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a 
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled 
to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. Goods 
presented for repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired. Refurbished parts may be used to 
repair the goods. [Address: Creative Technology Ltd, 31 International Business Park, #03-01, Singapore 609921. Telephone: +65 6895 4101 
(standard international call charges apply.)]

[DE] PRODUKTREGISTRIERUNG UND GARANTIE 
Die vollständigen Bedingungen und detaillierte Informationen 
über die Garantie finden Sie unter creative.com/compliance/
SBG8 oder indem Sie den QR-Code scannen.

[FR] ENREGISTREMENT ET GARANTIE DU PRODUIT 
Pour obtenir les conditions complètes et des informations 
détaillées sur la garantie, veuillez consulter le site suivant creative.
com/compliance/SBG8 ou scanner le code QR.

[IT] REGISTRAZIONE DEL PRODOTTO E GARANZIA 
Tutti i termini e le informazioni dettagliate sulla garanzia sono 
disponibili visitando sul sito creative.com/compliance/SBG8 o 
eseguendo la scansione del codice QR.

[ES] REGISTRO Y GARANTÍA DEL PRODUCTO 
Para consultar todas las condiciones y la información detallada 
sobre la garantía, visite creative.com/compliance/SBG8 o 
escanee el código QR.

[NL] PRODUCTREGISTRATIE EN GARANTIE 
Voor de volledige voorwaarden en gedetailleerde garantie-
informatie, ga naar creative.com/compliance/SBG8 of scan de 
QR-code.

[PL] REJESTRACJA PRODUKTU I GWARANCJA 
Wszystkie warunki gwarancji i szczegółowe informacje o niej można 
znaleźć pod adresem creative.com/compliance/SBG8. Dostęp do 
nich można też uzyskać, skanując poniższy kod QR.

[NO] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI 
For fullstendige vilkår og detaljert informasjon om garantien, besøk 
creative.com/compliance/SBG8 eller skann QR-koden.

[FI] TUOTTEEN REKISTERÖINTI JA TAKUU 
Katso kaikki ehdot ja takuun tarkat tiedot osoitteesta creative.
com/compliance/SBG8 tai skannaa QR-koodi.

[SV] PRODUKTREGISTRERING OCH GARANTI 
För fullständiga villkor och detaljerad information om garantin, 
besök creative.com/compliance/SBG8 eller skanna QR-koden.

[DA] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI 
For de fulde vilkår og detaljerede oplysninger om garantien, besøg 
venligst creative.com/compliance/SBG8 eller scan QR-koden.

[CZ] REGISTRACE PRODUKTU A ZÁRUKA 
Kompletní podmínky a podrobné informace o záruce najdete na 
adrese creative.com/compliance/SBG8 nebo po naskenování 
QR kódu.

[SK] REGISTRÁCIA PRODUKTU A ZÁRUKA 
Úplné podmienky a podrobné informácie o záruke nájdete na 
adrese creative.com/compliance/SBG8  alebo po naskenovaní 
kódu QR.

[RU] РЕГИСТРАЦИЯ ПРОДУКТА И ГАРАНТИЯ 
Полные условия и подробную информацию о гарантии 
можно найти на сайте creative.com/compliance/SBG8 (или 
отсканируйте QR-код).

[JP] 製品登録および保証 
保証規定や詳細情報は creative.com/compliance/SBG8 
を参照するか、qr コードをスキャンして下さい。

[CS] 产品注册与保修 
有关保修的完整条款和详细信息，请访问 creative.com/
compliance/SBG8 或扫描二维码。

[CT] 產品註冊與保固 
有關保固的完整條款和詳細資訊，請訪問 creative.com/
compliance/SBG8 或掃描二維碼。

[KO] 제품 등록 및 보증 
보증에 대한 전체 조건 및 자세한 정보는, creative.com/
compliance/SBG8 을 참조하거나 QR 코드를 스캔하십시오.

[TR] ÜRÜN KAYDI VE GARANTI 
Garanti ile ilgili tüm şartlar ve ayrıntılar için lütfen creative.com/
compliance/SBG8 adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayın.

© 2024 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, the Creative logo, Blaster, Blaster logo, Sound Blaster, and the 
SoundBlaster logo are trademarks or registered trademarks of Creative Technology Ltd in the United States and/or other countries. 
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories. The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, HDMI Trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. All 
other trademarks are the property of their respective owners and are hereby recognized as such. All specifications are subject to change 
without notice. Actual product may differ slightly from images shown. Use of this product is subject to a limited warranty.
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The USB-1 port offers dual functionality, allowing both audio output and connection to a power adapter. When 
the USB-1 port is connected to a power adapter, use the USB-2 port for audio output.

Firmware updates can be performed 
through the Creative application on a PC. 
During the update, the buttons’ LEDs will 
light up sequentially in white and green 
until the firmware update is complete.

Press and hold the SBX and HP/SPK buttons 
for 5 seconds to perform a master reset. 
The buttons’ LEDs will light up sequentially 
from left to right in white and orange until 
the reset is complete. Upon completion, 
the LEDs will turn off and the device will 
revert to its default state. 

GameVoice Mix is a feature that allows you to balance and adjust the audio levels between in-game sound and voice chat, ensuring both are audible at any time. Visit creative.com/technology/gamevoicemix/ to learn more.

A USB gaming DAC is versatile and can be used in multiple configurations. Below is a standard setup example 
for reference.
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POWERING THE DEVICE GAMEVOICE MIX SETUP

FIRMWARE UPDATE

DOWNLOAD

MASTER RESET

CONTROLS

CONNECTIVITY

Тип устройства: Звуковая карта USB
Номер модели, торговая марка: SB1900, Creative
Питание: 5V  1A 
Производитель: Creative Labs Pte. Ltd.
Страна происхождения: Китай

Для информации о продукте илигарантии, пожалуйста, посмотрите гарантийный талон из комплекта поставки 
ата производства (месяц и год): Указана на упаковке.Данное устройство отвечает требованиям Технического 
регламента Таможенного союза ТР ТС 020/2011 “Электромагнитная совместимость технических средств” утв. 
Решением КТС от 09.12.2011г. №879
ТЕХНИЧЕСКИЙ РЕГЛАМЕНТ Евразийского экономического союза «Об ограничении применения опасных веществ 
в изделиях электротехники и радиоэлектроники» (ТР ЕАЭС 037/2016) ПРИНЯТ Решением Совета Евразийской 
экономической комиссии от 18 октября 2016 г. N. 113
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LED Off

LED Off Optical Input Low Gain

Solid White

Solid White HDMI (ARC) High Gain

Solid Blue

Effects Off

Decoder Off Slide Left Slide Left

SBX On

Decoder On Slide Right Slide Right

Scout Mode

LED Off

Solid White

Speaker Output

Headphone Output
LED Off

Solid Green

Direct 
Mode Off

Direct 
Mode On

x1 x1 x1

SBX Button

Dolby Digital Decoder
Optical Input / 
HDMI (ARC) Switch

Headphone 
Gain Switch

Direct Mode Button Speaker / Headphone Button

(4) Tablet / Mobile Device

(4) Tablet / Mobile Device

(6) TV

(7) AV receiver

(1) PC / Mac

(9) Microphone

(10) Headphones

(1) PC / Mac

(2) PS5™

(8) Active Speakers

(5) Xbox Series X

(5) Xbox Series X

*Not 
included

(2) PS5™

PS5 Setup

PS5 with Mobile Phone Setup

Xbox with Mobile Phone Setup

PC / Mac Setup

PC / Mac with Mobile Phone Setup

Settings to change:
Voice Chat Audio Source:  
Sound Blaster G8 USB-2
Game Audio Source: 
HDMI Audio or Optical Output

(11) Mobile Phone

(2) PS5™

(12) Power Adapter

Settings to change:
Voice Chat Audio Source: 
USB-2 Audio Endpoint (Mobile Phone)
Game Audio Source: 
HDMI Audio or Optical Output

(11) Mobile Phone

(3) Nintendo Switch™
(Handheld)

Settings to change:
Voice Chat Audio Source: 
USB-2 Audio Endpoint (Mobile Phone) 
or Line Port (Mobile Phone)
Game Audio Source: 
USB Headset (Sound Blaster G8 USB-1)

Settings to change:
Voice Chat Audio Source:  
USB-2 Audio Endpoint
Game Audio Source: 
USB-1 Audio Endpoint

Note: Can also be used in a dual PC setup 

TECHNICAL SUPPORT
For support, visit the following links:
• creative.com/support/SBG8
• creative.com/contactus

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Note: Compliance markings are located at the bottom of this product.

Input: 5V  1A 
Max Operating Temperature: 45°C

[EN]  For the full terms and detailed information on the Warranty, please visit 
creative.com/compliance/SBG8,  
or scan the QR code. A printed copy is available upon request to CREATIVE LABS, INC. 
2033 Gateway Place, Suite 500 San Jose, CA 95110.

or

or

or
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【EN】 The full text of the EU and UK declaration of conformity is available at http://www.creative.com/EUDoC.

【FR】 L’intégralité du texte de la déclaration de conformité européenne est disponible sur http://www.creative.com/EUDoC

【DE】 Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter http://www.creative.com/EUDoC verfügbar

【ES】 El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en http://www.creative.co m/EUDoC

【IT】 Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile su http://www.creative.com/EUDoC

【NL】 De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op http://www.creative.com/EUDoC

【PT】 O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível em http://www.creative.com/EUDoC

【DA】 Den fulde tekst i EU-erklæringen om konformitet er tilgængelig på http://www.creative.com/EUDoC

【SV】 Den fullständiga texten av EU-Deklaration om överensstämmelse finns på http://www.creative.com/EUDoC

【NO】 Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på http://www.creative.com/EUDoC

【FI】 Koko EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa http://www.creative.com/EUDoC

【EL】 Μπορείτε να βρείτε το πλήρες κείμενο για τη δήλωση της ΕΕ σχετικά με τη συμμόρφωση στο http://www.creative.com/EUDoC

【PL】 Z pełnym tekstem deklaracji zgodności UE można zapoznać się pod adresem http://www.creative.com/EUDoC

【SK】 Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na lokalite http://www.creative.com/EUDoC

【CZ】 Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na http://www.creative.com/EUDoC

【HU】 Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő címen: http://www.creative.com/EUDoC

【RU】 Полный текст Декларации о соответствии требованиям ЕС доступен на сайте http://www.creative.com/EUDoC

【LT】 Visa ES atitikties deklaracija yra pateikta http://www.creative.com/EUDoC

[EN] OTHER INFORMATION 
Please visit creative.com/compliance/SBG8 for the user 
guide, safety and regulatory information. Please visit 
creative.com/support/SBG8 for all other support related 
to your product.

[NL] ANDERE INFORMATIE 
Bezoek creative.com/compliance/SBG8 voor 
de gebruikershandleiding, veiligheids- en 
regelgevinginformatie. Bezoek creative.com/support/
SBG8 voor alle andere ondersteuning met betrekking tot 
uw product.

[DA] ANDEN INFORMATION 
Besøg creative.com/compliance/SBG8 for 
brugervejledning, sikkerheds- og reguleringsinformation. 
Besøg creative.com/support/SBG8 for al anden support 
vedrørende dit produkt.

[DE] WEITERE INFORMATIONEN 
Bitte besuchen Sie creative.com/compliance/SBG8 
für das Benutzerhandbuch, Sicherheits- und 
Regulierungsinformationen. Bitte besuchen Sie 
creative.com/support/SBG8 für alle anderen 
Unterstützungsanfragen zu Ihrem Produkt.

[CS] 其他信息 
请访问 creative.com/compliance/SBG8 获取用户手册、安
全和法规信息。请访问 creative.com/support/SBG8 获取与
您的产品相关的所有其他支持。

[PL] INFORMACJE DODATKOWE 
Proszę odwiedzić creative.com/compliance/SBG8, 
aby uzyskać przewodnik użytkownika, informacje o 
bezpieczeństwie i regulacjach. Proszę odwiedzić  
creative.com/support/SBG8, aby uzyskać wszelką inną 
pomoc związaną z Państwa produktem.

[CZ] DALŠÍ INFORMACE 
Navštivte creative.com/compliance/SBG8 pro 
uživatelskou příručku, bezpečnostní a regulační 
informace. Navštivte creative.com/support/SBG8 pro 
veškerou další podporu týkající se vašeho produktu.

[FR] AUTRES INFORMATIONS 
Veuillez visiter creative.com/compliance/SBG8 pour le 
guide de l’utilisateur, les informations de sécurité et de 
réglementation. Veuillez visiter creative.com/support/
SBG8 pour tout autre support relatif à votre produit.

[NO] ANDRE INFORMASJONER 
Vennligst besøk creative.com/compliance/SBG8 for 
brukerhåndbok, sikkerhets- og regelverksinformasjon. 
Vennligst besøk creative.com/support/SBG8 for all 
annen støtte relatert til produktet ditt.

[CT] 其他資訊 
請訪問 creative.com/compliance/SBG8 以獲取使用者手
冊、安全和法規資訊。請訪問 creative.com/support/SBG8 
以獲取與您的產品相關的所有其他支援。

[SK] ĎALŠIE INFORMÁCIE 
Navštívte creative.com/compliance/SBG8 pre 
používateľskú príručku, bezpečnostné a regulačné 
informácie. Navštívte creative.com/support/SBG8 pre 
všetku ostatnú podporu súvisiacu s vaším produktom.

[IT] ALTRE INFORMAZIONI 
Visita creative.com/compliance/SBG8 per il manuale 
dell’utente, le informazioni sulla sicurezza e le normative. 
Visita creative.com/support/SBG8 per tutto il supporto 
relativo al tuo prodotto.

[FI] MUUT TIEDOT 
Vieraile creative.com/compliance/SBG8 saadaksesi 
käyttöoppaan, turvallisuus- ja sääntelytiedot. Vieraile 
creative.com/support/SBG8c saadaksesi kaiken muun 
tuotettasi koskevan tuen.

[RU] ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Посетите creative.com/compliance/SBG8 для 
получения руководства пользователя, информации по 
безопасности и нормативным требованиям. Посетите 
creative.com/support/SBG8 для получения всей 
другой поддержки, связанной с вашим продуктом.

[KO] 기타 정보 
사용자 가이드, 안전 및 규제 정보를 보려면 creative.com/
compliance/SBG8을 방문해 주세요. 제품과 관련된 기타 지원이 
필요하시면 creative.com/support/SBG8을 방문해 주세요.

[TR] DİĞER BİLGİLER 
Kullanıcı kılavuzu, güvenlik ve düzenleyici bilgiler için 
creative.com/compliance/SBG8 adresini ziyaret edin. 
Ürününüzle ilgili diğer destek talepleriniz için  
creative.com/support/SBG8 adresini ziyaret edin.

[ES] OTRAS INFORMACIONES 
Visite creative.com/compliance/SBG8 para el manual 
del usuario, información sobre seguridad y regulaciones. 
Visite creative.com/support/SBG8 para obtener todo el 
soporte adicional relacionado con su producto.

[SV] ÖVRIGA UPPLYSNINGAR 
Besök creative.com/compliance/SBG8 för 
användarhandbok, säkerhets- och regelverksinformation. 
Besök creative.com/support/SBG8 för all annan support 
relaterad till din produkt.

[JP] その他の情報 
ユーザーガイド、セキュリティおよび規制に関する情報について
は、creative.com/compliance/SBG8をご覧ください。製品に
関するその他のサポートについては、creative.com/support/
SBG8をご覧ください。

【EN】 The use of the WEEE Symbol indicates that this 
product may not be treated as household waste.By ensuring 
this product is disposed of correctly, you will help protect 
the environment. For more detailed information about the 
recycling of this product, please contact your local authority, 
your household waste disposal service provider or the shop 

where you purchase the product.

【FR】 L’utilisation du symbole DEEE indique que ce produit ne peut être 
traîté comme déchet ménager. En garantissant la mise au rebut appropriée 
de ce produit, vous contribuez à préserver l’environnement. Pour plus 
d’informations sur le recyclage de ce produit, contactez les autorités locales, le 
fournisseur de service d’élimination des déchets ménagers ou le magasin où 
vous avez acheté le produit.

【DE】 Die Verwendung des WEEE-Symbols gibt an, dass dieses Produkt nicht 
als Haushaltsmüll betrachtet warden kann.Durch die korrekte Entsorgung 
dieses Produktes tragen Sie zum Schutz der Umwelt bei. Ausführliche 
Informationen zum Recycling des Produkts erhalten Sie über die örtlichen 
Behörden, die für Sie zuständige Müllabfuhr oder das Geschäft, in dem Sie 
das Produkt erworben haben.

【ES】 El uso del símbolo RAEE (WEEE) indica que el producto no se puede 
tratar como un desecho doméstico. Si se deshace de este producto 
debidamente, contribuirá a proteger el medioambiente. Si desea obtener 
información detallada acerca del reciclaje de este producto, póngase en 
contacto con las autoridades locales, el servicio de recogida de basura o la 
tienda donde ha adquirido el producto.

【IT】 L’uso del simbolo RAEE indica che questo prodotto non deve trattato 
come un rifiuto domestico. Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito 
correttamente, si contribuisce a proteggere l’ambiente. Per informazioni più 
dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi agli enti locali, al 
fornitore del servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio in cui è 
stato acquistato il prodotto.

【PL】 Symbol WEEE wskazuje, że ten produkt nie może być traktowany jako 
odpad gospodarczy. Zapewniając prawidłową utylizację produktu pomagasz w 
ochronie środowiska. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat utylizacji 
produktu, należy skontaktować się z lokalnymi władzami, przedsiębiorstwem 
świadczącym usługi usuwania odpadów z gospodarstwa domowego lub 
sklepem, w którym zakupiono produkt.

【NL】 Gebruik van het WEEE-symbool betekent dat het product niet 
als normaal huishoudelijk afval mag worden verwerkt. U helpt met de 
bescherming van het milieu door dit product op correctly wijze te verwijderen. 
Voor meer informatie over het recyclen van dit product, neemt u contact 
op met het gemeentehuis, uw afvaldienstverlener of de winkel waar u het 
product hebt gekocht.

【PT】 O uso do símbolo REEE indica que este produto não pode ser 
tratado como resíduo doméstico. Ao garantir que este produto é eliminado 
correctamente, estará a proteger o ambiente. Para obter informações mais 
detalhadas sobre a reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, 
o fornecedor de serviços de eliminação de lixo doméstico ou a loja onde 
adquiriu este produto.

【SV】 Användningen av WEEE-symbolen anger att produkten inte får hanteras 
som hushållsavfall. Genom att säkerställa att produkten hanteras på rätt sätt 
bidrar du till att skydda miljön. Mer detaljerad information om återvinningen 
av denna produkt får du hos den lokala återvinningsorganisationen, bolaget 
som hanterar dina hushållssopor eller den återförsäljare där du köpte 
produkten.

【NO】 Bruken av WEEE-symbolet indikerer at dette produktet ikke kan 
behandles som husholdningsavfall. Du vil bidra til å beskytte miljøet 
ved å sørge for at dette produket blir avhendet på en forsvarlig måte. Ta 
kontakt med kommunale myndigheter, renovasjonsselskapet der du bor 
eller forretningen hvor du kjøpte produktet for å få mer informasjon om 
resirkulering av dette produktet.

【DA】 Brugen af WEEE symbolet angiver, at dette produkt ikke må behandles 
som husholdningsaffald. Ved at sikre at produktet bortskaffes korrekt, vil 
du hjælpe med til at beskytte miljøet. For mere detaljerede oplysninger 
om genbrug af dette produkt, bedes du kontakte din kommune, dit 
renovationsselskabs tjenesteudbyder eller den butik, hvor du købte produktet.

【FI】 WEEE-symbolin käyttö ilmaisee, että tätä tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Huolehtimalla siitä, että tämä tuote hävitetään 
asianmukaisesti, autat suojelemaan ympäristöä. Tarkemmat tiedot tämän 
tuotteen kierrättämisestä saat ottamalla yhteyttä paikallisviranomaisiin, 
jätehuoltoyhtiöön tai liikkeeseen, josta ostit tämän tuotteen.

【HU】 A WEEE szimbólum használata jelzi, hogy termék nem kezelhető 
háztartási hulladékként. A termék megfelelő ártalmatlanításával segít védeni a 
környezetet. A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért 
keresse meg a helyi hatóságot, a háztartási hulladék elszállításáért felelős 
szolgáltatót vagy a boltot, ahol a terméket vásárolta.

【EL】 Η χρήση του συμβόλου WEEE δηλώνει ότι δεν μπορείτε να 
αντιμετωπίζετε αυτό το προϊόν ως οικιακό απόβλητο. Βεβαιώνοντας της 
κατάλληλη απόρριψη του προϊόντος αυτού, βοηθάτε στην προστασία του 
περιβάλλοντος. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση 
αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, την υπηρεσία 
απόθεσης οικιακών απορριμάτων ή το κατάστημα από όπου αγοράσατε το 
προϊόν.

【LT】 EEĮA simbolis rodo, kad produkto negalima išmesti kartu su buitinėmis 
atliekomis. Tinkamai išmesdami šį produktą padėsite saugoti aplinką. Dėl 
išsamesnės informacijos, kaip perdirbti šį produktą, kreipkitės į vietines 
atsakingąsias institucijas, buitinių atliekų perdirbimo paslaugų teikėją arba į 
parduotuvę, kurioje įsigijote šį produktą.

【SK】 Použitie symbolu WEEE označuje, že tento výrobok sa nesmie likvidovať 
s komunálnym odpadom. Ak výrobok správne zlikvidujete, prispejete k 
ochrane životného prostredia. Podrobnejšie informácie o recyklácii výrobku 
získate na miestnom zastupiteľstve, u poskytovateľov služieb likvidácie 
domového odpadu alebo v predajni, v ktorej ste výrobok zakúpili.

【CZ】 Použití symbolu WEEE označuje, že tento výrobek nesmí být považován 
za domovní odpad. Zajištěním správné likvidace tohoto výrobku pomáháte 
chránit životní prostředí. Podrobnější informace o recyklaci tohoto výrobku 
získáte od místních úřadů, od firmy, která u vás zajišťuje odvoz odpadků, nebo 
v obchodě, kde jste výrobek zakoupili.

【RU】 Использование символа WEEE означает, что данный продукт 
не может рассматриваться в качестве бытовых отходов. Соблюдая 
правильную утилизацию этого изделия, вы поможете защитить 
окружающую среду. Для получения более подробной информации о 
переработке изделия, пожалуйста, обратитесь в местные органы власти, 
в службу сбора бытовых отходов или в магазин, где был приобретен 
продукт.

此图示为“电子信息产品污染控制标志”，是企业用于声明其产品符合《电子信息
产品污染控制管理办法》有关标识要求的唯一有效标志。图示中间的数字明示电
子信息产品的环保使用期限（单位为年，起始日期为产品的生产日期）；图形外圈
由带有箭头的线条组成一个循环起来的圆，表示该电子信息产品可回收利用。此
图示含义为：该电子信息产品可能含有某些有毒有害物质（如下表所示），在环保
使用期限内可以放心使用，超过环保使用期限之后则应该进入回收循环系统。

有毒有害物质或元素

电路板组件
电缆组件

线材/连接器
** 喇叭
** 电池*
** 适配器
** 遥控器

非金属部件  
/塑料部件
金属部件

部件名称 六价铬 
(Cr6+)

多溴
联苯 

(PBB)

汞 
(Hg)

镉 
(Cd)

多溴二
苯醚 

(PBDE)

邻苯二甲酸
二(2-乙基

已)酯
(DEHP)

邻苯二
甲酸二
丁酯  

(DBP)

邻苯二
甲酸丁
苄酯

(BBP)

邻苯二甲
酸二异
丁酯

(DIBP)

铅 
(Pb)

: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。
: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。
: 各个型号的产品规格及所含部件可能有所不同, 应将产品中的任何可充电电池组脱离系统

单独考虑，因为电池组的“环保使用期限”可能比整个 系统的要短，一般为5年。
: 仅适用于某些产品

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

WATER AND MOISTURE 
CAUTION: Do not expose this apparatus to dripping or 
splashing fluids, and ensure that no objects filled with liquids - 
such as vases - are placed on the apparatus.
Placement 
Place the product near a socket outlet, which is easily 
accessible.

(3) Nintendo Switch™
(Handheld)(1) PC / Mac

Solid White and Green

Flashing White and Orange

5s

or

or

(1) PC / Mac

(11) Mobile Phone

Settings to change:
Voice Chat Audio Source:  
USB-2 Audio Endpoint (Mobile Phone) 
or Line Port (Mobile Phone)
Game Audio Source: 
USB-1 Audio Endpoint

or

(1) PC / Mac

Set up your product, personalize audio settings, 
enhance your product’s performance, and more 
with the Creative app.

Download the Creative app from:

creative.com/support/SBG8

PS5 mit Mobiltelefoneinrichtung
Siehe die bebilderte Anleitung
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (Handheld) 
(11) Mobiltelefon 

Einstellungen zum Ändern:
Sprachchat-Audioquelle: 
USB-2-Audioendpunkt (Mobiltelefon) oder 
Leitungsanschluss (Mobiltelefon)
Spiel-Audioquelle: 
USB-Kopfhörer (Sound Blaster G8 USB-1)

DE

ÜBERSICHT
(1) GameVoice Mix-regler
(2) Lautstärkeregler
(3) 3,5 mm Mikrofonanschluss 
(4) 3,5 mm Kopfhöreranschluss
(5) Dolby Digital Decoder LED-Anzeige
(6) SBX-Taste
(7) Direktmodus-Taste
(8) Lautsprecher-/Kopfhörertaste 
(9) HDMI (ARC)-Anschluss
(10) USB-1-Anschluss / DC-Stromanschluss
(11) USB-2-Anschluss
(12) Schalter für optischen Eingang / HDMI (ARC)
(13) Kopfhörer-Verstärkungsschalter 
(14) Optischer Ausgangsanschluss
(15) Optischer Eingangsanschluss
(16) 3,5 mm Line-Ausgangsanschluss
(17) 3,5 mm Line-Eingangsbuchse

EINSCHALTEN DES GERÄTS 
Siehe die bebilderten Anweisungen
Der USB-1-Anschluss bietet eine Doppelfunktion, die 
sowohl die Audioausgabe als auch den Anschluss an ein 
Netzteil ermöglicht. Wenn der USB-1-Anschluss mit einem 
Netzadapter verbunden ist, verwenden Sie den USB-2-
Anschluss für die Audioausgabe.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (Handheld)

CONNECTIVITÄT 
Siehe die bebilderte Anleitung
Ein USB-Gaming-DAC ist vielseitig und kann in 
verschiedenen Konfigurationen verwendet werden. 
Nachfolgend finden Sie ein Beispiel für eine 
Standardkonfiguration als Referenz.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Mobilgerät
(5) Xbox Serie X   (6) TV   (7) AV-Empfänger
(8) Aktivlautsprecher   (9) Mikrofon   (10) Kopfhörer

BEDIENELEMENTE

x1

LED aus

Durchgängig 
Weiß

Durchgängig 
Blau

Effekte aus

SBX ein

Scout-Modus

SBX-Taste:

x1

LED aus

Durchgängig 
grün

Direktmodus aus

Direktmodus ein

Direktmodus-Taste

x1

LED aus

Durchgängig 
Weiß

Lautsprecherausgang

Kopfhörerausgang

Lautsprecher-/Kopfhörertaste

LED aus

Durchgängig 
Weiß

Decoder aus

Decoder ein 

Dolby-Digital-Decoder

Optischer Eingang

HDMI (ARC)

Dia links

Dia rechts

Optischer Eingang / HDMI (ARC)-Schalter

Niedrig-Verstärkung

Hoch-Verstärkung

Dia links

Dia rechts

Verstärkerregler des Kopfhörers

PC/Mac-Einrichtung
Siehe die bebilderte Anleitung
(1) PC / Mac

Einstellungen zum Ändern:
Sprachchat-Audioquelle: USB-2-Audio-Endpunkt
Spiel-Audioquelle: USB-1-Audio-Endpunkt

Hinweis: Kann auch in einer Doppel-PC-Konfiguration 
verwendet werden

Blinkendes Weiß 
und Orange

Durchgängig Weiß 
und Grün

GAMEVOICE MIX EINRICHTUNG
GameVoice Mix ist eine Funktion, mit der Sie 
die Audiopegel zwischen Spielton und Voice-
Chat ausbalancieren und anpassen können, um 
sicherzustellen, dass beide zu jeder Zeit hörbar 
sind. Besuchen Sie creative.com/technology/
gamevoicemix/, um mehr zu erfahren.

HERUNTERLADEN
Nutzen Sie die Creative App, um Ihr Produkt 
einzurichten, Audio-Einstellungen anzupassen, die 
Leistung Ihres Produkts zu optimieren und weitere 
Funktionen auszuführen.
Laden Sie die Creative-App herunter unter: 
creative.com/support/SBG8

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
Eingang: 5V  1A 
Maximale Betriebstemperatur: 45°C
Hinweis: Compliance-Marken befinden sich auf der 
Unterseite des Produkts.

TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG
Unterstützung erhalten Sie unter den folgenden Links: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

FIRMWARE-UPDATE
Firmware-Updates können über die Creative-
Anwendung auf einem PC durchgeführt werden. 
Während der Aktualisierung leuchten die LEDs der 
Tasten abwechselnd weiß und grün auf, bis die 
Firmware-Aktualisierung abgeschlossen ist.

MASTER-RESET
Halten Sie die Tasten SBX und HP/SPK 5 
Sekunden lang gedrückt, um einen Master-Reset 
durchzuführen. Die LEDs der Tasten leuchten 
nacheinander von links nach rechts in weiß und 
orange auf, bis der Reset abgeschlossen ist. Nach 
Abschluss des Vorgangs erlöschen die LEDs und das 
Gerät kehrt in den Standardzustand zurück. 

PS5-Einrichtung 
Siehe die illustrierten Anweisungen
(2) PS5™   (6) TV   *Nicht enthalten

Einstellungen zum Ändern:
Sprachchat-Audioquelle: 
Sound Blaster G8 USB-2
Spiel-Audioquelle: 
HDMI-Audio oder optischer Ausgang

Xbox mit Mobiltelefon einrichten 
Siehe die bebilderte Anleitung
(5) Xbox Series X   (6) Fernseher 
(11) Mobiltelefon    (12) Netzadapter

Einstellungen zum Ändern:
Sprachchat-Audioquelle: 
USB-2-Audio-Endpunkt (Mobiltelefon)
Spiel-Audioquelle: 
HDMI-Audio oder optischer Ausgang

PC / Mac mit 
Mobiltelefoneinrichtung
Siehe die bebilderte Anleitung
(1) PC / Mac   (11) Mobiltelefon

Einstellungen zum Ändern:
Sprachchat-Audioquelle:  
USB-2-Audio-Endpunkt (Mobiltelefon) 
oder Leitungsanschluss (Mobiltelefon)
Spiel-Audioquelle: 
USB-1-Audio-Endpunkt
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PS5 avec installation de téléphone portable
Consultez les instructions illustrées
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (portable) 
(11) Téléphone portable 

Paramètres à modifier :
Source audio du chat vocal : 
Point d'arrivée audio USB-2 (téléphone mobile) 
ou port de ligne (téléphone mobile)
Source audio du jeu : 
Casque USB (Sound Blaster G8 USB-1)

FR

VUE D’ENSEMBLE
(1) Bouton de GameVoice Mix e
(2) Bouton de réglage du volume
(3) Port microphone 3,5 mm 
(4) Port pour casque d'écoute 3,5 mm
(5) Indicateur LED du décodeur Dolby Digital
(6) Bouton SBX
(7) Bouton de mode direct
(8) Bouton haut-parleur / casque 
(9) Port HDMI (ARC)
(10) Port USB-1 / Connecteur d'alimentation DC
(11) Port USB-2
(12) Entrée optique / Commutateur HDMI (ARC)
(13) Commutateur de gain du casque 
(14) Port de sortie optique
(15) Port d'entrée optique
(16) Port de sortie de ligne 3,5 mm
(17) Port d'entrée de ligne 3,5 mm

ALIMENTATION DE L'APPAREIL 
Consultez les instructions illustrées
Le port USB-1 offre une double fonctionnalité, permettant 
à la fois la sortie audio et la connexion à un adaptateur 
d'alimentation. Lorsque le port USB-1 est connecté à un 
adaptateur d'alimentation, utilisez le port USB-2 pour la 
sortie audio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (portable)

CONNECTIVITÉ 
Consultez les instructions illustrées
Un convertisseur DAC USB est polyvalent et peut être 
utilisé dans de nombreuses configurations. Vous 
trouverez ci-dessous un exemple de configuration 
standard à titre de référence.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablette / Appareil mobile
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) Récepteur AV
(8) Haut-parleurs actifs   (9) Microphone   (10) Casque 
d'écoute

COMMANDES

`1 fois

LED désactivés

Blanc fixe

Bleu fixe

Effets désactivés

SBX activé

Mode Scout

Bouton SBX

`1 fois

LED désactivés

Vert fixe

Mode direct 
désactivé

Mode direct activé

Bouton de mode direct

`1 fois

LED désactivés

Blanc fixe

Sortie haut-parleur

Sortie casque

Bouton haut-parleur / casque

LED désactivés

Blanc fixe

Décodeur désactivé

Décodeur activé 

Décodeur Dolby Digital

Entrée optique

HDMI (ARC)

Glissière gauche

Glisser à droite

Entrée optique / Commutateur HDMI (ARC)

Gain faible

Gain élevé

Glissière gauche

Glisser à droite

Curseur de gain des écouteurs

Configuration PC / Mac
Consultez les instructions illustrées
(1) PC / Mac

Paramètres à modifier :
Source audio du chat vocal :  Point d'arrivée audio USB-2
Source audio du jeu : Point de terminaison audio USB-1

Note : Peut également être utilisé dans une configuration 
à deux ordinateurs.

Clignotant blanc 
et orange

Blanc et vert fixes

CONFIGURATION DU GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix est une fonction qui vous permet 
d'équilibrer et d'ajuster les niveaux audio entre le 
son du jeu et le chat vocal, afin que les deux soient 
audibles à tout moment. Visitez creative.com/
technology/gamevoicemix/ pour en savoir plus.

TÉLÉCHARGER
Configurez votre produit, personnalisez les paramètres 
audio, améliorez les performances de votre produit et 
bien plus encore avec l'application Creative.
Téléchargez l'application Creative à partir de : 
creative.com/support/SBG8

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Entrée : 5V  1A 
Température de fonctionnement max : 45°C
Remarque : Le marquage de conformité se trouve 
au bas de ce produit.

SUPPORT TECHNIQUE
Pour obtenir de l'aide, visitez les liens suivants : 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

MISE À JOUR DU MICROLOGICIEL
Les mises à jour du micrologiciel peuvent être 
effectuées par l'intermédiaire de l'application Creative 
sur un PC. Pendant la mise à jour, les DEL des boutons 
s'allument séquentiellement en blanc et en vert jusqu'à 
ce que la mise à jour du micrologiciel soit terminée.

RÉINITIALISATION GÉNÉRALE
Appuyez sur les boutons SBX et HP/SPK et maintenez-
les enfoncés pendant 5 secondes pour effectuer une 
réinitialisation générale. Les DEL des boutons s'allument 
séquentiellement de gauche à droite en blanc et en 
orange jusqu'à ce que la réinitialisation soit terminée. 
Une fois la réinitialisation terminée, les DEL s'éteignent 
et l'appareil revient à son état par défaut. 

Configuration du PS5 
Consultez les instructions illustrées
(2) PS5™   (6) TV   *non-inclus

Paramètres à modifier :
Source audio du chat vocal : 
Sound Blaster G8 USB-2
Source audio du jeu : 
Audio HDMI ou sortie optique

Installation de la Xbox avec le téléphone mobile 
Consultez les instructions illustrées
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Téléphone portable   (12) Adaptateur électrique

Paramètres à modifier :
Source audio du chat vocal : 
Point d'arrivée audio USB-2 (téléphone mobile)
Source audio du jeu : 
Audio HDMI ou sortie optique

PC / Mac avec téléphone mobile
Consultez les instructions illustrées
(1) PC / Mac   (11) Téléphone portable

Paramètres à modifier :
Source audio du chat vocal :  
Point d'arrivée audio USB-2 (téléphone mobile) 
ou port de ligne (téléphone mobile)
Source audio du jeu : 
Point de terminaison audio USB-1
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PS5 con configurazione del telefono cellulare
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (portatile) 
(11) Telefono cellulare 

Impostazioni da modificare:
Sorgente audio della chat vocale: 
Endpoint audio USB-2 (telefono cellulare)  
o porta di linea (telefono cellulare)
Sorgente audio del gioco: 
Cuffie USB (Sound Blaster G8 USB-1)

IT

PANORAMICA
(1) Manopola Mix GameVoice
(2) Manopola di regolazione del volume
(3) Porta microfono da 3,5 mm 
(4) Porta cuffie da 3,5 mm
(5) Indicatore LED del decoder Dolby Digital
(6) Pulsante SBX
(7) Pulsante modalità diretta
(8) Pulsante altoparlante/cuffia 
(9) Porta HDMI (ARC)
(10) Porta USB-1 / Connettore di alimentazione CC
(11) Porta USB-2
(12) Commutatore ingresso ottico / HDMI (ARC)
(13) Commutatore del guadagno delle cuffie 
(14) Porta di uscita ottica
(15) Porta di ingresso ottica
(16) Porta d'uscita di linea da 3,5 mm
(17) Porta d'ingresso linea da 3,5 mm

ALIMENTAZIONE DEL DISPOSITIVO 
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
La porta USB-1 offre una doppia funzionalità, 
consentendo sia l'uscita audio che il collegamento a un 
adattatore di corrente. Quando la porta USB-1 è collegata 
a un adattatore di corrente, utilizzare la porta USB-2 per 
l'uscita audio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (portatile)

CONNETTIVITÀ 
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
Un DAC da gioco USB è versatile e può essere utilizzato in 
diverse configurazioni. Di seguito è riportato un esempio 
di configurazione standard come riferimento.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Dispositivo mobile
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) Ricevitore AV
(8) Altoparlanti attivi   (9) Microfono   (10) Cuffie

CONTROLLI

x1

LED disattivato

Bianco fisso

Blu fisso

Effetti disattivati

SBX attivato

Modalità scout

Pulsante SBX

x1

LED disattivato

Verde fisso

Modalità diretta 
disattivata

Modalità diretta 
attivata

Pulsante modalità diretta

x1

LED disattivato

Bianco fisso

Uscita altoparlante

Uscita cuffie

Pulsante altoparlante/cuffia

LED disattivato

Bianco fisso

Decoder disattivato

Decoder attivato 

Decoder Dolby Digital

Ingresso ottico

HDMI (ARC)

Scivolare a sinistra

Scivolare a destra

Commutatore ingresso ottico / HDMI (ARC)

Guadagno basso

Guadagno alto

Scivolare a sinistra

Scivolare a destra

Interruttore di guadagno delle cuffie

Configurazione PC/Mac
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
(1) PC / Mac

Impostazioni da modificare:
Sorgente audio della chat vocale:  Punto finale audio USB-2
Sorgente audio del gioco: Punto finale audio USB-1

Nota: può essere utilizzato anche in una configurazione a 
doppio PC.

Bianco e 
arancione 
lampeggianti

CONFIGURAZIONE DEL MIX GAMEVOICE
GameVoice Mix è una funzione che consente di 
bilanciare e regolare i livelli audio tra l'audio di gioco e 
la chat vocale, garantendo che entrambi siano udibili 
in qualsiasi momento. Per saperne di più, visitate 
creative.com/technology/gamevoicemix/.

SCARICA
Configurate il prodotto, personalizzate le 
impostazioni audio, migliorate le prestazioni del 
prodotto e molto altro ancora con l'app Creative.
Scaricate l'applicazione Creative da: 
creative.com/support/SBG8

SPECIFICHE TECNICHE
Ingresso: 5V  1A 
Temperatura di esercizio massima 45°C
Nota: i simboli di conformità sono riportati sul fondo 
del prodotto.

ASSISTENZA TECNICA
Per ricevere assistenza, visitate i seguenti link: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

Bianco e verde fisso

AGGIORNAMENTO FIRMWARE
Gli aggiornamenti del firmware possono essere 
eseguiti tramite l'applicazione Creative su un PC. 
Durante l'aggiornamento, i LED dei pulsanti si 
accendono in sequenza in bianco e verde fino al 
completamento dell'aggiornamento del firmware.

MASTER RESET
Tenere premuti i pulsanti SBX e HP/SPK per 5 secondi 
per eseguire un master reset. I LED dei pulsanti si 
accendono in sequenza da sinistra a destra in bianco 
e arancione fino al completamento del reset. Al 
termine, i LED si spegneranno e il dispositivo tornerà 
allo stato di default. 

Configurazione PS5 
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
(2) PS5™   (6) TV   *Non inclusa

Impostazioni da modificare:
Sorgente audio della chat vocale: 
Sound Blaster G8 USB-2
Sorgente audio del gioco: 
Audio HDMI o uscita ottica

Xbox con configurazione del telefono cellulare 
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Telefono cellulare   (12) Adattatore di alimentazione

Impostazioni da modificare:
Sorgente audio della chat vocale: 
Punto finale audio USB-2 (telefono cellulare)
Sorgente audio del gioco: 
Audio HDMI o uscita ottica

PC / Mac con configurazione del telefono cellulare
Fare riferimento alle istruzioni illustrate
(1) PC / Mac   (11) Telefono cellulare

Impostazioni da modificare:
Sorgente audio della chat vocale:  
Punto finale audio USB-2 (telefono cellulare)  
o porta di linea (telefono cellulare)
Sorgente audio del gioco: 
Punto finale audio USB-1
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Configuración de PS5 con teléfono móvil
Refiérase a las instrucciones ilustradas
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (portátil) 
(11) Móvil Teléfono 

Ajustes a modificar:
Origen de audio del chat de voz: 
Punto final de audio USB-2 (teléfono móvil) 
o puerto de línea (teléfono móvil)
Origen de audio del juego: 
Auriculares USB (Sound Blaster G8 USB-1)

ES

INFORMACIÓN GENERAL
(1) Rueda de control de GameVoice Mix
(2) Puerto de micrófono 3.5 mm
(3) Puerto de de micrófono de 3.5 mm 
(4) Puerto de auriculares 3.5 mm
(5) Indicador LED de Decodificador Dolby Digital
(6) Botón SBX
(7) Botón Direct Mode
(8) Botón Altavoz/auriculares 
(9) Puerto HDMI (ARC)
(10) Puerto USB-1 / Conector de alimentación 
(11) Puerto USB-2
(12) Interruptor de entrada óptica/HDMI (ARC)
(13) Interruptor de ganancia de auriculares 
(14) Puerto salida óptica
(15) Puerto entrada óptica
(16) Puerto salida 3.5 mm
(17) Puerto entrada 3.5 mm

ENCENDER EL DISPOSITIVO 
Refiérase a las instrucciones ilustradas
El puerto USB-1 ofrece una doble funcionalidad, ya que 
permite salida de audio y conexión a un adaptador de 
corriente. Cuando el puerto USB-1 esté conectado a un 
adaptador de corriente, use el puerto USB-2 para la salida 
de audio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (portátil)

CONECTIVIDAD  
Refiérase a las instrucciones ilustradas
Un DAC para juegos USB es versátil y se puede utilizar en 
múltiples configuraciones. A continuación, se muestra un 
ejemplo de configuración estándar como referencia.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet/Dispositivo móvil
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) Receptor AV
(8) Altavoces activos   (9) Micrófono   (10) Auriculares

CONTROLES

x1

LED apagado

Blanco fijo

Azul fijo

Sin Efectos

SBX activado

Scout Mode

Botón SBX:

x1

LED apagado

Verde fijo

Direct Mode 
apagado

Direct Mode 
encendido

Botón Direct Mode

x1

LED apagado

Blanco fijo

Salida de altavoz

Salida de auriculares

Botón altavoz/auriculares

LED apagado

Blanco fijo

Descodificador apagado

Descodificador encendido 

Descodificador Dolby Digital

Entrada óptica

HDMI (ARC)

Deslice a la izquierda

Deslice a la derecha

Interruptor de entrada óptica/HDMI (ARC)

Ganancia baja

Ganancia alta

Deslice a la izquierda

Deslice a la derecha

Interruptor de ganancia de auriculares

Configuración PC/Mac
Refiérase a las instrucciones ilustradas
(1) PC / Mac

Ajustes a modificar:
Origen del audio del chat de voz: Salida de audio USB-2
Origen del audio del juego: Salida de audio USB-1

Nota: También se puede utilizar en una configuración 
de PC dual

Blanco y naranja 
parpadeante

Blanco y verde fijo

CONFIGURACIÓN GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix es una función que le permite 
equilibrar y ajustar los niveles de audio entre el sonido 
del juego y el chat de voz, lo que garantiza que ambos 
sean audibles en todo momento. Visite creative.
com/technology/gamevoicemix/ para obtener más 
información.

DESCARGA
Configure el producto, personalice la configuración 
de audio y mejore el rendimiento del producto, entre 
otras acciones, con Creative App.
Descargue la aplicación Creative desde: 
creative.com/support/SBG8

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Entrada: 5V  1A 
Temperatura máxima operativa: 45°C
Nota: Las marcas de cumplimiento están localizadas 
en la parte inferior del producto.

ASISTENCIA TÉCNICA
Para obtener soporte, visite los siguientes enlaces: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE
Las actualizaciones de firmware se pueden realizar a 
través de la aplicación Creative en un PC. Durante la 
actualización, los LED de los botones se iluminarán 
secuencialmente en blanco y verde hasta que se 
complete la actualización del firmware.

MASTER RESET
Mantenga presionados los botones SBX y HP/
SPK durante 5 segundos para realizar un master 
reset. Los LED de los botones se iluminarán 
secuencialmente de izquierda a derecha en blanco 
y naranja hasta que se complete el reset. Una vez 
completado, los LED se apagarán y el dispositivo 
volverá a su estado predeterminado. 

Configuración PS5 
Refiérase a las instrucciones ilustradas
(2) PS5™   (6) TV   *No incluido

Ajustes a modificar:
Origen de audio del chat de voz: 
Sound Blaster G8 USB-2
Origen de audio del juego: 
Salida Audio de HDMI u óptica

Configuración de Xbox con teléfono móvil 
Refiérase a las instrucciones ilustradas
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Teléfono móvil    (12) Adaptador de corriente

Ajustes a modificar:
Origen de audio del chat de voz: 
Salida de audio USB-2 (teléfono móvil)
Origen de audio del juego: 
Salida de audio HDMI u óptica

Configuración para PC/Mac con teléfono móvil
Refiérase a las instrucciones ilustradas
(1) PC / Mac   (11) Móvil Teléfono

Ajustes a modificar:
Origen de audio del chat de voz: 
Salida de audio USB-2 (teléfono móvil) 
o puerto de línea (teléfono móvil)
Origen de audio del juego: 
Salida de audio USB-1
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PS5 met mobiele telefoon instellen
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (draagbaar) 
(11) Mobiele telefoon 

Te wijzigen instellingen:
Stemchat audiobron: 
USB-2 audio-eindpunt (mobiele telefoon) of 
lijnpoort (mobiele telefoon)
Audiobron voor game: 
USB-koptelefoon (Sound Blaster G8 USB-1)

NL

OVERZICHT
(1) GameVoice Mix-knop
(2) Volumeregelknop
(3) 3,5 mm Microfoonpoort 
(4) 3,5 mm koptelefoonaansluiting
(5) Dolby Digital Decoder LED-indicator
(6) SBX-knop
(7) Knop Directe modus
(8) Luidspreker / Hoofdtelefoonknop 
(9) HDMI (ARC) poort
(10) USB-1-poort / DC-stroomaansluiting
(11) USB-2-poort
(12) Optische ingang / HDMI (ARC) schakelaar
(13) Schakelaar voor hoofdtelefoonversterking 
(14) Optische uitvoerpoort
(15) Optische ingangspoort
(16) 3,5 mm lijnuitgang
(17) 3,5 mm lijningang

HET APPARAAT VAN STROOM VOORZIEN 
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
De USB-1-poort biedt dubbele functionaliteit, 
waardoor zowel audio-uitvoer als aansluiting op een 
voedingsadapter mogelijk is. Als de USB-1-poort is 
aangesloten op een voedingsadapter, gebruik dan de 
USB-2-poort voor audio-uitvoer.
(1) Pc / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (draagbaar)

AANSLUITING 
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
Een USB gaming DAC is veelzijdig en kan in meerdere 
configuraties worden gebruikt. Hieronder staat een 
standaardopstelling ter referentie.
(1) Pc / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Mobiel apparaat
(5) Xbox Series X   (6) Tv   (7) AV-ontvanger
(8) Actieve luidsprekers   (9) Microfoon   (10) Hoofdtelefoon

BEDIENINGEN

x1

Led uit

Continu wit

Continu blauw

Effecten uit

SBX aan

Modus Scout

SBX-knop

x1

Led uit

Continu groen

Directe modus uit

Directe modus aan

Knop Directe modus

x1

Led uit

Continu wit

Luidspreker 
Uitgang

Hoofdtelefoonuitvoer

Luidspreker / Hoofdtelefoonknop

Led uit

Continu wit

Decoder uit

Decoder aan 

Dolby Digital-decodering

Optische invoer

HDMI (ARC)

Schuif links

Schuif rechts

Optische ingang / HDMI (ARC) schakelaar

Lage versterking

Hoge versterking

Schuif links

Schuif rechts

Scakelaar hoofdtelefoon-versterkings

Pc / Mac-instelling
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
(1) Pc / Mac

Te wijzigen instellingen:
Stemchat audiobron: USB-2 Audio Eindpunt
Audiobron voor game: USB-1 audio-eindpunt

Opmerking: Kan ook worden gebruikt in een 
opstelling met twee pc's

Knipperend wit 
en oranje

Gestaag Wit en Groen

GAMEVOICE MIX-OPSTELLING
GameVoice Mix is een functie waarmee je de 
geluidsniveaus tussen in-game geluid en voicechat 
kunt balanceren en aanpassen, zodat beide op elk 
moment hoorbaar zijn. Ga naar creative.com/
technology/gamevoicemix/ voor meer informatie.

DOWNLOAD
Stel je product in, personaliseer audio-instellingen, 
verbeter de prestaties van je product en nog veel 
meer met de Creative-app.
Download de Creative-app van: 
creative.com/support/SBG8

TECHNISCHE SPECIFICATIES
Invoer: 5V  1A 
Max. bedrijfstemperatuur: 45°C
Opmerking: De conformiteitsmarkering bevindt zich 
aan de onderkant van dit product.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING
Ga voor ondersteuning naar de volgende koppelingen: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

FIRMWARE-UPDATE
Firmware-updates kunnen worden uitgevoerd via 
de Creative-toepassing op een pc. Tijdens de update 
lichten de LED's van de knoppen achtereenvolgens wit 
en groen op totdat de firmware-update is voltooid.

MASTER RESET
Houd de knoppen SBX en HP/SPK 5 seconden 
ingedrukt om een Master Reset uit te voeren. De 
LED's van de knoppen lichten achtereenvolgens van 
links naar rechts op in wit en oranje totdat de reset is 
voltooid. Na voltooiing gaan de LED's uit en keert het 
apparaat terug naar de standaardstatus. 

PS5-instelling 
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
(2) PS5™   (6) Tv   *Niet meegeleverd

Te wijzigen instellingen:
Stemchat audiobron: 
Geluidsblaster G8 USB-2
Audiobron voor game: 
HDMI-audio of optische uitgang

Xbox met mobiele telefoon instellen 
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
(5) Xbox Series X   (6) Tv 
(11) Mobiele telefoon   (12) Voedingsadapter

Te wijzigen instellingen:
Stemchat audiobron: 
USB-2 audio-eindpunt (mobiele telefoon)
Audiobron voor game: 
HDMI-audio of optische uitgang

Pc / Mac met mobiele telefoon instellen
Raadpleeg de geïllustreerde instructies
(1) Pc / Mac   (11) Mobiele telefoon

Te wijzigen instellingen:
Stemchat audiobron:  
USB-2 audio-eindpunt (mobiele telefoon) 
of lijnpoort (mobiele telefoon)
Audiobron voor game: 
USB-1 audio-eindpunt
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PS5 com configuração de telemóvel
Consultar as instruções ilustradas
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (Portátil)   (11) Telemóvel 

Definições a alterar:
Fonte de áudio do chat de voz: 
Ponto final de áudio USB-2 (telemóvel)  
ou porta de linha (telemóvel)
Fonte de áudio do jogo: 
Auricular USB (Sound Blaster G8 USB-1)

PT

RESUMO
(1) Botão GameVoice Mix
(2) Botão de controlo de volume
(3) Porta de microfone de 3,5 mm 
(4) Porta para auricular de 3,5 mm
(5) Indicador LED do descodificador Dolby Digital
(6) Botão SBX
(7) Botão Modo direto
(8) Botão do altifalante / auscultador 
(9) Porta HDMI (ARC)
(10) Porta USB-1 / Conector de alimentação CC
(11) Porta USB-2
(12) Entrada ótica / Interruptor HDMI (ARC)
(13) Interruptor de ganho dos auscultador 
(14) Porta de saída ótica
(15) Porta de entrada ótica
(16) Porta de saída de linha de 3,5 mm
(17) Porta de entrada de linha de 3,5 mm

ALIMENTAÇÃO DO APARELHO 
Consultar as instruções ilustradas
A porta USB-1 oferece dupla funcionalidade, permitindo 
tanto a saída de áudio como a ligação a um adaptador 
de corrente. Quando a porta USB-1 está ligada a um 
adaptador de corrente, utilize a porta USB-2 para a saída 
de áudio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (Portátil)

CONECTIVIDADE 
Consultar as instruções ilustradas
Um DAC para jogos USB é versátil e pode ser utilizado 
em várias configurações. Abaixo está um exemplo de 
configuração padrão para referência.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Dispositivo móvel
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) Recetor AV
(8) Altifalantes activos   (9) Microfone   (10) Auscultadores

CONTROLOS

x1

LED desligado

Branco fixo

Azul fixo

Efeitos desligado

SBX ligado

Modo Scout

Botão SBX

x1

LED desligado

Verde fixo

Modo direto 
desligado

Modo direto ligado

Botão Modo direto

x1

LED desligado

Branco fixo

Saída do altifalante

Entrada dos 
auscultador

Botão do altifalante / auscultador

LED desligado

Branco fixo

Descodificador desligado

Descodificador ligado 

Descodificador Dolby Digital

Entrada óptica

HDMI (ARC)

Deslizar para a esquerda

Deslizar para a direita

Entrada ótica / Interruptor HDMI (ARC)

Ganho baixo

Ganho elevado

Deslizar para a esquerda

Deslizar para a direita

Interruptor de Ganho para Fones de Ouvido

Configuração de PC / Mac
Consultar as instruções ilustradas
(1) PC / Mac

Definições a alterar:
Fonte de áudio de conversação por voz:  
Ponto final de áudio USB-2
Fonte de áudio do jogo: 
Ponto final de áudio USB-1

Nota: Também pode ser utilizado numa configuração 
de PC duplo

Branco e cor 
de laranja 
intermitentes

Branco e verde fixos

CONFIGURAÇÃO DO GAMEVOICE MIX
O GameVoice Mix é uma funcionalidade que permite 
equilibrar e ajustar os níveis de áudio entre o som 
do jogo e o chat de voz, garantindo que ambos são 
audíveis em qualquer altura. Visite creative.com/
technology/gamevoicemix/ para saber mais.

TRANSFERIR
Configure o seu produto, personalize as definições 
de áudio, melhore o desempenho do seu produto e 
muito mais com a aplicação Creative.
Descarregue a aplicação Creative a partir de: 
creative.com/support/SBG8

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Entrada: 5V  1A 
Temperatura máxima de funcionamento: 45°C
Nota: As marcações de conformidade estão 
localizadas na parte inferior deste produto.

SUPORTE TÉCNICO
Para suporte, visite os seguintes links: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ACTUALIZAÇÃO DO FIRMWARE
As actualizações de firmware podem ser efectuadas 
através da aplicação Creative num PC. Durante 
a atualização, os LEDs dos botões acendem-se 
sequencialmente a branco e verde até a atualização 
do firmware estar concluída.

REINICIALIZAÇÃO PRINCIPAL
Prima e mantenha premidos os botões SBX e 
HP/SPK durante 5 segundos para efetuar uma 
reinicialização principal. Os LEDs dos botões 
acendem-se sequencialmente da esquerda para a 
direita em branco e laranja até a reposição estar 
concluída. Após a conclusão, os LEDs apagar-se-ão e 
o dispositivo regressará ao seu estado predefinido. 

Configuração do PS5 
Consultar as instruções ilustradas
(2) PS5™   (6) TV   *Não incluído

Definições a alterar:
Fonte de áudio do chat de voz: 
Sound Blaster G8 USB-2
Fonte de áudio do jogo: 
Áudio HDMI ou saída ótica

Xbox com configuração de telemóvel 
Consultar as instruções ilustradas
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Telemóvel    (12) Adaptador de corrente

Definições a alterar:
Fonte de áudio de conversação por voz: 
Ponto final de áudio USB-2 (telemóvel)
Fonte de áudio do jogo: 
Áudio HDMI ou saída ótica

PC / Mac com configuração de telemóvel
Consultar as instruções ilustradas
(1) PC / Mac   (11) Telemóvel

Definições a alterar:
Fonte de áudio de conversação por voz:  
Ponto final de áudio USB-2 (telemóvel) 
ou porta de linha (telemóvel)
Fonte de áudio do jogo: 
Ponto final de áudio USB-1
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USB 聲霸卡/ Sound Blaster G8
台灣RoHS信息
有關台灣RoHS，登陸 creative.com/compliance/SBG8
點擊下載  Sound Blaster G8 Taiwan RoHS 

PS5 med mobiltelefonoppsett
Se de illustrerte instruksjonene
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (håndholdt) 
(11) Mobiltelefon 

Innstillinger som skal endres:
Lydkilde for stemmechat: 
USB-2-lydsluttpunkt (mobiltelefon) eller 
linjeport (mobiltelefon)
Lydkilde for spill: 
USB-hodesett (Sound Blaster G8 USB-1)

NO

OVERSIKT
(1) GameVoice Mix kontrollbryter
(2) Volumkontrollbryter
(3) 3,5 mm mikrofonport 
(4) 3,5 mm hodetelefonport
(5) LED-indikator for Dolby Digital-dekoder
(6) SBX-knappen
(7) Direkte modus-knapp
(8) Høyttaler-/hodetelefonknapp 
(9) HDMI (ARC)-port
(10) USB-1-port / DC-strømkontakt
(11) USB-2-port
(12) Optisk inngang / HDMI (ARC)-bryter
(13) Forsterkningsbryter for hodetelefoner 
(14) Optisk utgangsport
(15) Optisk inngangsport
(16) 3,5 mm linjeutgangsport
(17) 3,5 mm linjeinngangsport

STRØMTILFØRSEL TIL ENHETEN 
Se de illustrerte instruksjonene
USB-1-porten har dobbel funksjonalitet, slik at den både 
kan brukes til lydutgang og tilkobling til en strømadapter. 
Når USB-1-porten er koblet til en strømadapter, kan du 
bruke USB-2-porten til lydutgang.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (håndholdt)

TILKOBLING 
Se de illustrerte instruksjonene
En USB-spill-DAC er allsidig og kan brukes i flere 
konfigurasjoner. Nedenfor ser du et eksempel på et 
standardoppsett.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Nettbrett/mobil enhet
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV-mottaker
(8) Aktive høyttalere   (9) Mikrofon   (10) Hodetelefoner

KONTROLLER

x1

LED av

Konstant hvit

Konstant blå

Effekter Av

SBX På

Scout-modus

SBX-knapp

x1

LED av

Konstant grønt

Direkte modus Av

Direkte modus På

Knapp for direkte modus

x1

LED av

Konstant hvit

Høyttalerutgang

Hodetelefonutgang

Høyttaler-/hodetelefonknapp

LED av

Konstant hvit

Dekoder av

Dekoder på 

Dolby Digital-dekoder

Optiske signaler inn

HDMI (ARC)

Skyv til venstre

Skyv til høyre

Optisk inngang / HDMI (ARC)-bryter

Lav forsterkning

Høy forsterkning

Skyv til venstre

Skyv til høyre

Bryter for styring av hodetelefonene

Oppsett av PC/Mac
Se de illustrerte instruksjonene
(1) PC / Mac

Innstillinger som skal endres:
Lydkilde for stemmechat:  
USB-2-lydendepunkt
Lydkilde for spill: 
USB-1 lydendepunkt

Merk: Kan også brukes i et oppsett med to PC-er

Blinker hvitt og 
oransje

Konstant hvitt og grønt

GAMEVOICE MIX-OPPSETT
GameVoice Mix er en funksjon som lar deg balansere 
og justere lydnivået mellom lyd i spillet og talechat, 
slik at begge deler er hørbare til enhver tid. Besøk 
creative.com/technology/gamevoicemix/ for å 
finne ut mer.

NEDLASTINGER
Konfigurer produktet ditt, tilpass lydinnstillingene, 
forbedre produktets ytelse og mer med Creative-appen.
Last ned Creative-appen fra: 
creative.com/support/SBG8

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Inngang: 5V  1A 
Maks driftstemperatur: 45°C
Merk: Samsvarserklæring er plassert nederst på 
dette produktet

TEKNISK STØTTE
For støtte, besøk følgende lenker: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

FIRMWAREOPPDATERING
Fastvareoppdateringer kan utføres via Creative-
programmet på en PC. Under oppdateringen vil 
knappenes LED-lamper lyse sekvensielt i hvitt og 
grønt til fastvareoppdateringen er fullført.

FABRIKKTILBAKESTILLING
Hold knappene SBX og HP/SPK inne i 5 sekunder 
for å utføre en hovedtilbakestilling. Knappens 
lysdioder vil lyse sekvensielt fra venstre mot høyre 
i hvitt og oransje til tilbakestillingen er fullført. Når 
tilbakestillingen er fullført, slukkes LED-lampene, og 
enheten går tilbake til standardtilstanden. 

Oppsett av PS5 
Se de illustrerte instruksjonene
(2) PS5™   (6) TV   *Medfølger ikke

Innstillinger som skal endres:
Lydkilde for stemmechat: 
Sound Blaster G8 USB-2
Lydkilde for spill: 
HDMI-lyd eller optisk utgang

Oppsett av Xbox med mobiltelefon 
Se de illustrerte instruksjonene
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Mobiltelefon   (12) Strømadapter

Innstillinger som skal endres:
Lydkilde for stemmechat: 
USB-2-lydsluttpunkt (mobiltelefon)
Lydkilde for spill: 
HDMI-lyd eller optisk utgang

PC / Mac med oppsett for mobiltelefon
Se de illustrerte instruksjonene
(1) PC / Mac   (11) Mobiltelefon

Innstillinger som skal endres:
Lydkilde for stemmechat:  
USB-2-lydendepunkt (mobiltelefon) 
eller linjeport (mobiltelefon)
Lydkilde for spill: 
USB-1 lydendepunkt
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PS5 ja matkapuhelinasennus
Katso kuvalliset ohjeet
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (käsikonsoli) 
(11) Matkapuhelin 

Muutettavat asetukset:
Äänikeskustelu Äänilähde: 
USB-2 audiopäätepiste (matkapuhelin) tai 
linjaportti (matkapuhelin).
Pelin äänilähde: 
USB-kuulokkeet (Sound Blaster G8 USB-1)

FI

ESITTELY
(1) GameVoice Mix-nuppi
(2) Äänenvoimakkuuden säätönuppi
(3) 3,5 mm:n mikrofoniportti 
(4) 3,5 mm:n kuulokeliitäntä
(5) Dolby Digital -dekooderin LED-merkkivalo
(6) SBX-painike
(7) Direct Mode -painike
(8) Kaiutin / kuulokepainike 
(9) HDMI (ARC) -portti
(10) USB-1-portti / DC-virtaliitin
(11) USB-2 portti
(12) Optinen tulo / HDMI (ARC) -kytkin
(13) Kuulokkeiden vahvistuskytkin 
(14) Optinen lähtöportti
(15) Optinen tuloliitäntä
(16) 3,5 mm:n linjalähtöportti
(17) 3,5 mm:n linjatuloportti

LAITTEEN VIRRAN KYTKEMINEN 
Katso kuvalliset ohjeet
USB-1-portti tarjoaa kaksitoiminnallisuuden, joka 
mahdollistaa sekä äänilähtö- että virtalähteen liittämisen. 
Kun USB-1-portti on kytketty virtalähteeseen, käytä USB-
2-porttia äänilähtöön.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (käsikonsoli)

LIITÄNTÄ 
Katso kuvalliset ohjeet
USB-pelien DAC on monipuolinen ja sitä voidaan 
käyttää useissa eri kokoonpanoissa. Alla on 
vakioasennusesimerkki viitteeksi.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tabletti / mobiililaite
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV-vastaanotin
(8) Aktiiviset kaiuttimet   (9) Mikrofoni   (10) Kuulokkeet

SÄÄTIMET

x1

LED pois 
päältä

Tasainen 
valkoinen

Tasaisen 
sininen

Vaikutukset pois 
päältä

SBX päällä

Scout-tila

SBX-painike

x1

LED pois 
päältä

Tasaisen 
vihreänä

Suora tila pois 
päältä

Suora tila päällä

Suora tila -painike

x1

LED pois 
päältä

Tasainen 
valkoinen

Kaiutinlähtö

Kuulokkeiden 
lähtöliitäntä

Kaiutin / kuulokepainike

LED pois päältä

Tasainen valkoinen

Dekooderi pois päältä

Dekooderi päällä 

Dolby Digital -dekooderi

Optinen tallennus

HDMI (ARC)

Dia vasemmalle

Dia oikealle

Optinen tulo / HDMI (ARC) -kytkin

Pieni vahvistus

Korkea vahvistus

Dia vasemmalle

Dia oikealle

Kuulokkeiden vahvistuskytkin

PC/Mac-asetukset
Katso kuvalliset ohjeet
(1) PC / Mac

Muutettavat asetukset:
Äänikeskustelu Äänilähde:  
USB-2 audiopäätepiste
Pelin äänilähde: 
USB-1 audiopäätepiste

Huomautus: Voidaan käyttää myös kahden 
tietokoneen kokoonpanossa.

Vilkkuva valkoinen 
ja oranssi

Tasainen valkoinen ja vihreä

GAMEVOICE MIX -ASETUKSET
GameVoice Mix on ominaisuus, jonka avulla voit 
tasapainottaa ja säätää pelin sisäisen äänen ja 
äänikeskustelun äänitasoja, jotta molemmat ovat aina 
kuultavissa. Lisätietoja saat osoitteesta creative.com/
technology/gamevoicemix/.

LATAUKSET
Määritä tuotteesi, mukauta ääniasetuksia, paranna 
tuotteesi suorituskykyä ja paljon muuta Creative-
sovelluksella.
Lataa Creative-sovellus osoitteesta: 
creative.com/support/SBG8

TEKNISET TIEDOT
Tulo: 5V  1A 
Maksimi käyttölämpötila: 45°C
Huomio: vaatimustenmukaisuusmerkinnät ovat 
tuotteen pohjassa.

TEKNINEN TUKI
Tukea saat seuraavista linkeistä: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

LAITEOHJELMISTON PÄIVITYS
Laiteohjelmistopäivitykset voidaan suorittaa PC:n 
Creative-sovelluksen kautta. Päivityksen aikana 
painikkeiden LED-valot palavat peräkkäin valkoisella ja 
vihreällä, kunnes laiteohjelmiston päivitys on valmis.

TEHDASASETUSTEN PALAUTUS
Paina SBX- ja HP/SPK-painikkeita ja pidä niitä 
painettuna 5 sekunnin ajan suorittaaksesi 
masterresetin. Painikkeiden LED-valot syttyvät 
peräkkäin vasemmalta oikealle valkoisella ja 
oranssilla, kunnes nollaus on valmis. Kun palautus on 
valmis, LEDit sammuvat ja laite palaa oletustilaansa. 

PS5-asetus 
Katso kuvalliset ohjeet
(2) PS5™   (6) TV   *Ei sisälly toimitukseen

Muutettavat asetukset:
Äänikeskustelu Äänilähde: 
Sound Blaster G8 USB-2
Pelin äänilähde: 
HDMI-ääni tai optinen ulostulo

Xbox ja matkapuhelimen asennus 
Katso kuvalliset ohjeet
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Matkapuhelin    (12) Virtasovitin

Muutettavat asetukset:
Äänikeskustelu Äänilähde: 
USB-2 audiopäätepiste (matkapuhelin)
Pelin äänilähde: 
HDMI-ääni tai optinen ulostulo

PC / Mac ja matkapuhelinasennus
Katso kuvalliset ohjeet
(1) PC / Mac   (11) Matkapuhelin

Muutettavat asetukset:
Äänikeskustelu Äänilähde:  
USB-2 audiopäätepiste (matkapuhelin) 
tai linjaportti (matkapuhelin)
Pelin äänilähde: 
USB-1 audiopäätepiste
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PS5 med installation för mobiltelefon
Se illustrerade instruktioner
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (handhållen) 
(11) Mobiltelefon 

Inställningar som ska ändras:
Ljudkälla för röstchatt: 
USB-2 Audio Endpoint (mobiltelefon) eller 
Line Port (mobiltelefon)
Ljudkälla för spel: 
USB-headset (Sound Blaster G8 USB-1)

SV

ÖVERSIKT
(1) GameVoice Mix-ratt
(2) Volymkontrollratt
(3) 3,5 mm mikrofonport 
(4) 3,5 mm headsetport
(5) Dolby Digital-avkodare LED-indikator
(6) SBX-knapp
(7) Direktläge-knapp
(8) Högtalare / hörlursknapp 
(9) HDMI (ARC)-port
(10) USB-1-port / DC-strömanslutning
(11) USB-2 port
(12) Omkopplare optisk ingång / HDMI (ARC)
(13) Omkopplare för hörlursförstärkning 
(14) Optisk utgångsport
(15) Optisk ingångsport
(16) 3,5 mm linjeutgångsport
(17) 3,5 mm linjeingångsport

STRÖMFÖRSÖRJNING AV ENHETEN 
Se de illustrerade instruktionerna
USB-1-porten har dubbla funktioner och kan användas 
för både ljudutgång och anslutning till en strömadapter. 
När USB-1-porten är ansluten till en nätadapter kan du 
använda USB-2-porten för ljudutgång.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (handhållen)

ANSLUTNINGSBARHET 
Se illustrerade instruktioner
En USB-spel-DAC är mångsidig och kan användas i flera 
olika konfigurationer. Nedan följer ett exempel på en 
standardkonfiguration som referens.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Surfplatta / mobil enhet
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV-mottagare
(8) Aktiva högtalare   (9) Mikrofon   (10) Hörlurar

KONTROLLER

x1

LED av

Fast vitt

Fast blått

Effekter av

SBX På

Scout-läge

SBX-knapp

x1

LED av

Fast grönt

Direktläge av

Direktläge på

Knapp för direktläge

x1

LED av

Fast vitt

Högtalarutgång

Uttag för hörlurar

Högtalare / hörlursknapp

LED av

Fast vitt

Avkodare av

Avkodare på 

Dolby Digital-avkodare

Optisk ingång

HDMI (ARC)

Skjut vänster

Skjut höger

Omkopplare optisk ingång / HDMI (ARC)

Lägre förstärkning

Högre förstärkning:

Skjut vänster

Skjut höger

Hörlursförstärkarens Växel

PC / Mac-inställning
Se illustrerade instruktioner
(1) PC / Mac

Inställningar som ska ändras:
Ljudkälla för röstchatt:  
USB-2 slutpunkt för ljud
Ljudkälla för spel: 
USB-1 ljudslutpunkt

Obs: Kan även användas i en installation med två datorer

Blinkar vitt och 
orange

Fast vit och grön

GAMEVOICE MIX INSTÄLLNINGAR
GameVoice Mix är en funktion som gör att du kan 
balansera och justera ljudnivåerna mellan ljudet i 
spelet och röstchatten, så att båda alltid är hörbara. 
Besök creative.com/technology/gamevoicemix/ om 
du vill veta mer.

NEDLADDA
Konfigurera produkten, anpassa ljudinställningarna, 
förbättra din produkts prestanda och mera med 
Creative-appen*.
Ladda ner Creative-appen från: 
creative.com/support/SBG8

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Ingång: 5V  1A 
Högsta driftstemperatur: 45°C
Obs: Överensstämmelsemärkning är placerad längst 
ner på denna produkt.

TEKNISKT STÖD
För support, besök följande länkar: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

FIRMWAREUPPDATERING
Firmware-uppdateringar kan utföras via Creative-
programmet på en PC. Under uppdateringen kommer 
knapparnas LED-lampor att lysa sekventiellt i vitt och 
grönt tills uppdateringen av firmware är klar.

MASTER RESET
Håll knapparna SBX och HP/SPK intryckta i 5 
sekunder för att utföra en Master Reset. Knapparnas 
LED-lampor tänds sekventiellt från vänster till höger 
i vitt och orange tills återställningen är klar. När 
återställningen är slutförd släcks lysdioderna och 
enheten återgår till standardläget. 

Inställning av PS5 
Se illustrerade instruktioner
(2) PS5™   (6) TV   *Inkluderas inte

Inställningar som ska ändras:
Ljudkälla för röstchatt: 
Sound Blaster G8 USB-2
Ljudkälla för spelet: 
HDMI-ljud eller optisk utgång

Installation av Xbox med mobiltelefon 
Se de illustrerade instruktionerna
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Mobiltelefon   (12) Strömadapter

Inställningar som ska ändras:
Ljudkälla för röstchatt: 
USB-2 Slutpunkt för ljud (mobiltelefon)
Ljudkälla för spelet: 
HDMI-ljud eller optisk utgång

PC / Mac med installation för mobiltelefon
Se illustrerade instruktioner
(1) PC / Mac   (11) Mobiltelefon

Inställningar som ska ändras:
Ljudkälla för röstchatt:  
USB-2 Audio Endpoint (mobiltelefon) 
eller linjeport (mobiltelefon)
Ljudkälla för spel: 
USB-1 ljudslutpunkt
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PS5 med mobiltelefon-opsætning
Se de illustrerede instruktioner
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (håndholdt) 
(11) Mobiltelefon 

Indstillinger at ændre:
Lydkilde til stemmechat: 
USB-2-lydslutpunkt (mobiltelefon) eller 
linjeport (mobiltelefon)
Lydkilde til spil: 
USB-headset (Sound Blaster G8 USB-1)

DA

OVERSIGT
(1) GameVoice Mix-knap
(2) Volumenkontrolknap
(3) 3,5 mm mikrofonport 
(4) 3,5 mm hovedtelefonport
(5) Dolby Digital Decoder LED-indikator
(6) SBX-knap
(7) Direkte tilstand-knap
(8) Højttaler/hovedtelefon-knap 
(9) HDMI-port (ARC)
(10) USB-1-port / DC-strømstik
(11) USB-2-port
(12) Optisk indgang / HDMI (ARC)-kontakt
(13) Gain-kontakt til hovedtelefoner 
(14) Optisk udgangsport
(15) Optisk indgangsport
(16) 3,5 mm linjeudgangsport
(17) 3,5 mm linjeindgangsport

STRØM TIL ENHEDEN 
Se de illustrerede instruktioner
USB-1-porten har dobbeltfunktionalitet og giver mulighed 
for både lydudgang og tilslutning til en strømadapter. Når 
USB-1-porten er tilsluttet en strømadapter, skal du bruge 
USB-2-porten til lydudgang.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (håndholdt)

TILSLUTNING 
Se de illustrerede instruktioner
En USB-gaming-DAC er alsidig og kan bruges i flere 
konfigurationer. Nedenfor er et eksempel på en 
standardopsætning til reference.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Mobil enhed
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV-receiver
(8) Aktive højttalere   (9) Mikrofon    (10) Hovedtelefoner

STYRING

x1

LED slået fra

Fast hvid

Fast blå

Effekter slået fra

SBX tændt

Scout-tilstand

SBX-knap

x1

LED slået fra

Fast grøn

Direkte tilstand fra

Direkte tilstand 
tændt

Direkte tilstandsknap

x1

LED slået fra

Fast hvid

Højttalerudgang

Hovedtelefonudgang

Højttaler/hovedtelefon-knap

LED slået fra

Fast hvid

Dekoder slået fra

Dekoder tændt 

Dolby Digital-dekoder

Optisk indgang

HDMI (ARC)

Skub til venstre

Skub til højre

Optisk indgang / HDMI (ARC)-kontakt

Lav forstærkning

Høj forstærkning:

Skub til venstre

Skub til højre

Høretelefonforstærker Kontakt

PC/Mac-opsætning
Se de illustrerede instruktioner
(1) PC / Mac

Indstillinger at ændre:
Lydkilde til stemmechat:  
USB-2-lydslutpunkt
Lydkilde til spil: 
USB-1 lydslutpunkt

Bemærk: Kan også bruges i en dobbelt pc-opsætning

cBlinker hvidt og 
orange

Fast hvid og grøn

GAMEVOICE MIX-OPSÆTNING
GameVoice Mix er en funktion, der giver dig mulighed 
for at afbalancere og justere lydniveauerne mellem 
lyd i spillet og stemmechat, så du altid kan høre 
begge dele. Besøg creative.com/technology/
gamevoicemix/ for at få mere at vide.

DOWNLOAD
Konfigurer dit produkt, tilpas lydindstillingerne, 
gør produktets ydeevne bedre og meget mere med 
Creative-appen.
Download Creative-appen fra: creative.com /
support/SBG8

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Indgang: 5V  1A 
Maks. Driftstemperatur: 45°C
Bemærk: Overensstemmelsesmarkeringer er 
placeret i bunden af produktet.

TEKNISK SUPPORT
Besøg følgende links for at få hjælp: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

FIRMWAREOPDATERING
Firmwareopdateringer kan udføres via Creative-
programmet på en pc. Under opdateringen vil 
knappernes LED'er lyse sekventielt i hvidt og grønt, 
indtil firmwareopdateringen er færdig.

MASTER NULSTILLING
Tryk og hold SBX- og HP/SPK-knapperne nede 
i 5 sekunder for at udføre en masternulstilling. 
Knappernes LED'er lyser sekventielt fra venstre mod 
højre i hvid og orange, indtil nulstillingen er fuldført. 
Når den er færdig, slukkes lysdioderne, og enheden 
vender tilbage til sin standardtilstand. 

PS5-opsætning 
Se de illustrerede instruktioner
(2) PS5™   (6) TV   *Ikke inkluderet

Indstillinger at ændre:
Lydkilde til stemmechat: 
Sound Blaster G8 USB-2
Lydkilde til spil: 
HDMI-lyd eller optisk udgang

Opsætning af Xbox med mobiltelefon 
Se de illustrerede instruktioner
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Mobiltelefon    (12) Strømadapter

Indstillinger at ændre:
Lydkilde til stemmechat: 
USB-2-lydslutpunkt (mobiltelefon)
Lydkilde til spil: 
HDMI-lyd eller optisk udgang

PC/Mac med opsætning af mobiltelefon
Se de illustrerede instruktioner
(1) PC / Mac   (11) Mobiltelefon

Indstillinger at ændre:
Lydkilde til stemmechat:  
USB-2-lydslutpunkt (mobiltelefon) 
eller linjeport (mobiltelefon)
Lydkilde til spil: 
USB-1 lydslutpunkt

5s

Systém PS5 s mobilním telefonem
Viz ilustrovaný návod
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (ruční) 
(11) Mobilní telefon 

Nastavení ke změně:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilní telefon) 
nebo linkový port (mobilní telefon)
Zdroj herního zvuku: 
Sluchátka USB (Sound Blaster G8 USB-1)

CZ

PŘEHLED
(1) Knoflík GameVoice Mix
(2) Knoflík ovládání hlasitosti
(3) 3,5 mm port pro mikrofon 
(4) 3,5 mm port pro náhlavní soupravu
(5) Indikátor LED dekodéru Dolby Digital
(6) Tlačítko SBX
(7) Tlačítko přímého režimu
(8) Tlačítko reproduktoru / sluchátekc 
(9) Port HDMI (ARC)
(10) Port USB-1 / konektor stejnosměrného napájení
(11) Port USB-2
(12) Optický vstup / přepínač HDMI (ARC)
(13) Přepínač zesílení sluchátek 
(14) Optický výstupní port
(15) Optický vstupní port
(16) 3,5 mm linkový výstupní port
(17) 3,5 mm linkový vstupní port

NAPÁJENÍ ZAŘÍZENÍ 
Viz ilustrovaný návod
Port USB-1 nabízí dvojí funkci, umožňuje jak zvukový 
výstup, tak připojení k napájecímu adaptéru. Když je 
port USB-1 připojen k napájecímu adaptéru, použijte 
port USB-2 pro zvukový výstup.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (ruční)

PŘIPOJENÍ 
Viz vyobrazené pokyny
Herní převodník USB je všestranný a lze jej používat 
v různých konfiguracích. Níže je uveden standardní 
příklad nastavení pro referenci.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / mobilní zařízení
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV přijímač
(8) Aktivní reproduktory   (9) Mikrofon   (10) Sluchátka

OVLÁDÁNÍ

x1

LED vypnuto

Svítí bíle

Svítí modře

Efekty vypnuty

SBX vypnut

Průzkumný režim

Tlačítko SBX

x1

LED vypnuto

Svítí zeleně

Přímý režim 
vypnut

Přímý režim 
zapnut

Tlačítko přímého režimu

x1

LED vypnuto

Svítí bíle

Výstup 
reproduktoru

Výstup sluchátek

Tlačítko reproduktoru / sluchátek

LED vypnuto

Svítí bíle

Dekodér vypnut

Dekodér zapnut 

Dekodér Dolby Digital

Optický vstup

HDMI (ARC)

Posuvník vlevo

Posuvník vpravo

Optický vstup / přepínač HDMI (ARC)

Nízké zesílení

Vysoké zesílení

Posuvník vlevo

Posuvník vpravo

Přepínač zesílení sluchátek

Nastavení PC / Mac
Viz ilustrovaný návod
(1) PC / Mac

Nastavení ke změně:
Zdroj zvuku hlasového chatu:  
Koncový bod zvuku USB-2
Zdroj herního zvuku: 
Koncový bod zvuku USB-1

Poznámka: Lze použít i v sestavě se dvěma počítači.

Bliká bíle a 
oranžově

Svítí bílá a zelená

NASTAVENÍ GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix je funkce, která umožňuje vyvážit a 
upravit úroveň zvuku mezi zvukem ve hře a hlasovým 
chatem, aby byly oba zvuky kdykoli slyšitelné. Více 
informací najdete na webu creative.com/technology/
gamevoicemix/.

STÁHNOUT
Nastavte svůj produkt, přizpůsobte nastavení zvuku, 
zvyšte výkon svého produktu a další funkce pomocí 
aplikace Creative.
Aplikaci Creative si můžete stáhnout z: 
creative.com/support/SBG8

TECHNICKÉ PARAMETRY
Vstup: 5V  1A 
Maximální provozní teplota: 45°C
Poznámka: Označení shody s předpisy naleznete na 
spodní straně výrobku

TECHNICKÁ PODPORA
Podporu naleznete na následujících odkazech: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

AKTUALIZACE FIRMWARE
Aktualizace firmwaru lze provádět prostřednictvím 
aplikace Creative na počítači. Během aktualizace budou 
kontrolky LED tlačítek postupně svítit bíle a zeleně, 
dokud nebude aktualizace firmwaru dokončena.

HLAVNÍ RESET
Stisknutím a podržením tlačítek SBX a HP/SPK po 
dobu 5 sekund provedete hlavní reset. Kontrolky 
LED tlačítek se budou rozsvěcet postupně zleva 
doprava bílou a oranžovou barvou, dokud nebude 
reset dokončen. Po dokončení LED diody zhasnou a 
zařízení se vrátí do výchozího stavu. 

Nastavení systému PS5 
Viz ilustrovaný návod
(2) PS5™   (6) TV   *Nejsou součástí balení

Nastavení ke změně:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Sound Blaster G8 USB-2
Zdroj herního zvuku: 
HDMI Audio nebo optický výstup

Xbox s nastavením mobilního telefonu 
Viz ilustrované pokyny
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Mobilní telefon   (12) Napájecí adaptér

Nastavení ke změně:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilní telefon)
Zdroj herního zvuku: 
HDMI Audio nebo optický výstup

Nastavení PC / Mac s mobilním telefonem
Viz ilustrovaný návod
(1) PC / Mac   (11) Mobilní telefon

Nastavení ke změně:
Zdroj zvuku hlasového chatu:  
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilní telefon) 
nebo linkový port (mobilní telefon)
Zdroj herního zvuku: 
Koncový bod zvuku USB-1
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PS5 z konfiguracją telefonu komórkowego
Patrz ilustrowane instrukcje
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (przenośne) 
(11) Telefon komórkowy 

Ustawienia do zmiany:
Źródło dźwięku czatu głosowego: 
Punkt końcowy audio USB-2 (telefon komórkowy) lub 
port liniowy (telefon komórkowy)
Źródło dźwięku w grze: 
Zestaw słuchawkowy USB (Sound Blaster G8 USB-1)

PL

INFORMACJE OGÓLNE
(1) Pokrętło GameVoice Mix
(2) Pokrętło regulacji głośności
(3) Port mikrofonowy 3,5 mm 
(4) Port słuchawkowy 3,5 mm
(5) Wskaźnik LED dekodera Dolby Digital
(6) Przycisk SBX
(7) Przycisk trybu Direct Mode
(8) Przycisk głośnika / słuchawek 
(9) Port HDMI (ARC)
(10) Port USB-1 / złącze zasilania DC
(11) Port USB-2
(12) Przełącznik wejścia optycznego / HDMI (ARC)
(13) Przełącznik wzmocnienia słuchawek 
(14) Optyczny port wyjściowy
(15) Optyczny port wejściowy
(16) Liniowy port wyjściowy 3,5 mm
(17) Liniowy port wejściowy 3,5 mm

ZASILANIE URZĄDZENIA 
Patrz ilustrowane instrukcje
Port USB-1 oferuje podwójną funkcjonalność, 
umożliwiając zarówno wyjście audio, jak i podłączenie do 
zasilacza. Gdy port USB-1 jest podłączony do zasilacza, 
należy użyć portu USB-2 do wyjścia audio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (przenośne)

ŁĄCZNOŚĆ   
Patrz ilustrowane instrukcje
Przetwornik cyfrowo-analogowy USB do gier jest 
wszechstronny i może być używany w wielu konfiguracjach. 
Poniżej znajduje się standardowy przykład konfiguracji.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / urządzenie mobilne
(5) Xbox Series X   (6) Telewizor   (7) Amplituner AV
(8) Aktywne głośniki   (9) Mikrofon   (10) Słuchawki

ELEMENTY STERUJĄCE

× 1

LED wyłączone

Stały biały

Stały niebieski

Efekty wyłączone

SBX włączony

Tryb Scout

Przycisk SBX

× 1

LED wyłączone

Stały zielony

Tryb bezpośredni 
wyłączony

Tryb bezpośredni 
włączony

Przycisk trybu bezpośredniego

× 1

LED wyłączone

Stały biały

Wyjście 
głośnikowe

Wyjście 
słuchawkowe

Przycisk głośnika / słuchawek

LED wyłączone

Stały biały

Dekoder wyłączony

Dekoder włączony 

Dekoder Dolby Digital

Wejście optyczne

HDMI (ARC)

Przesuń w lewo

Przesuń w prawo

Przełącznik wejścia optycznego / HDMI (ARC)

Niskie wzmocnienie

Wysokie wzmocnienie

Przesuń w lewo

Przesuń w prawo

Przełącznik wzmocnienia słuchawek

Konfiguracja PC / Mac
Patrz ilustrowane instrukcje
(1) PC / Mac

Ustawienia do zmiany:
Źródło dźwięku czatu głosowego:  
Punkt końcowy audio USB-2
Źródło dźwięku w grze: 
Punkt końcowy audio USB-1

Uwaga: Może być również używany w konfiguracji z 
dwoma komputerami.

Miga na biało i 
pomarańczowo

Stały biały i zielony

KONFIGURACJA GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix to funkcja, która pozwala zrównoważyć i 
dostosować poziomy dźwięku między dźwiękiem w grze 
a czatem głosowym, zapewniając, że oba są słyszalne 
w dowolnym momencie. Odwiedź creative.com/
technology/gamevoicemix/, aby dowiedzieć się więcej.

POBIERZ
Aplikacja Creative umożliwia skonfigurowanie 
produktu i zoptymalizowanie go pod kątem jakości 
dźwięku, dostosowanie ustawień dźwięku i nie tylko.
Pobierz aplikację Creative ze strony: 
creative.com/support/SBG8

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
Wejście: 5V  1A 
Maksymalna temperatura robocza: 45°C
Uwaga: Oznaczenia zgodności znajdują się na 
spodzie tego produktu.

POMOC TECHNICZNA
Aby uzyskać wsparcie, odwiedź następujące łącza: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

AKTUALIZACJA FIRMWARE
Aktualizację oprogramowania sprzętowego można 
przeprowadzić za pomocą aplikacji Creative na 
komputerze. Podczas aktualizacji diody LED przycisków 
będą świecić kolejno na biało i zielono do momentu 
zakończenia aktualizacji oprogramowania sprzętowego.

RESET CAŁKOWITY
Naciśnij i przytrzymaj przyciski SBX i HP/SPK przez 
5 sekund, aby wykonać reset główny. Diody LED 
przycisków zaświecą się sekwencyjnie od lewej 
do prawej na biało i pomarańczowo do momentu 
zakończenia resetowania. Po zakończeniu diody LED 
zgasną, a urządzenie powróci do stanu domyślnego. 

Konfiguracja PS5 
Patrz ilustrowane instrukcje
(2) PS5™   (6) Telewizor   *Nie ma w zestawie

Ustawienia do zmiany:
Źródło dźwięku czatu głosowego: 
Sound Blaster G8 USB-2
Źródło dźwięku w grze: 
HDMI Audio lub wyjście optyczne

Xbox z konfiguracją telefonu komórkowego 
Patrz ilustrowane instrukcje
(5) Xbox Series X   (6) Telewizor 
(11) Telefon komórkowy   (12) Zasilacz

Ustawienia do zmiany:
Źródło dźwięku czatu głosowego: 
Punkt końcowy audio USB-2 (telefon komórkowy)
Źródło dźwięku w grze: 
HDMI Audio lub wyjście optyczne

PC / Mac z konfiguracją telefonu komórkowego
Patrz ilustrowane instrukcje
(1) PC / Mac   (11) Telefon komórkowy

Ustawienia do zmiany:
Źródło dźwięku czatu głosowego:  
Punkt końcowy audio USB-2 (telefon komórkowy) 
lub port liniowy (telefon komórkowy)
Źródło dźwięku w grze: 
Punkt końcowy audio USB-1
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Systém PS5 s nastavením mobilného telefónu
Pozrite si ilustrované pokyny
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (handheld) 
(11) Mobilný telefón 

Nastavenia na zmenu:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilný telefón) 
alebo linkový port (mobilný telefón)
Zdroj zvuku hry: 
Headset USB (Sound Blaster G8 USB-1)

SK

PREHĽAD
(1) Ovládač GameVoice Mix
(2) Ovládací gombík hlasitosti
(3) 3,5 mm port pre mikrofón 
(4) 3,5 mm port pre náhlavnú súpravu
(5) Indikátor LED dekodéra Dolby Digital
(6) Tlačidlo SBX
(7) Tlačidlo priameho režimu
(8) Tlačidlo reproduktora / slúchadiel 
(9) Port HDMI (ARC)
(10) Port USB-1 / napájací konektor DC
(11) Port USB-2
(12) Optický vstup / prepínač HDMI (ARC)
(13) Prepínač zosilnenia slúchadiel 
(14) Optický výstupný port
(15) Optický vstupný port
(16) 3,5 mm linkový výstupný port
(17) 3,5 mm linkový vstupný port

NAPÁJANIE ZARIADENIA 
Pozrite si ilustrované pokyny
Port USB-1 ponúka dvojitú funkciu a umožňuje zvukový 
výstup aj pripojenie k napájaciemu adaptéru. Keď je 
port USB-1 pripojený k napájaciemu adaptéru, na výstup 
zvuku použite port USB-2.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (handheld)

KONEKTIVITA 
Pozrite si ilustrované pokyny
Herný DAC USB je všestranný a dá sa používať vo 
viacerých konfiguráciách. Nižšie je uvedený štandardný 
príklad nastavenia pre referenciu.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / mobilné zariadenie
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV prijímač
(8) Aktívne reproduktory   (9) Mikrofón   (10) Slúchadlá

OVLÁDACIE PRVKY

x1

LED vypnuté

Statická bielo

Statická modrá

Efekty Vypnuté

SBX zapnuté

Scout Mode

Tlačidlo SBX

x1

LED vypnuté

Statická zelená

Priamy režim 
vypnutý

Priamy režim 
zapnutý

Tlačidlo priameho režimu

x1

LED vypnuté

Statická bielo

Výstup 
reproduktora

Výstup slúchadiel

Tlačidlo reproduktora / slúchadiel

LED vypnuté

Statická bielo

Dekóder vypnutý

Dekóder zapnutý 

Dekodér Dolby Digital

Optický vstup

HDMI (ARC)

Posuvník vľavo

Posuňte doprava

Optický vstup / prepínač HDMI (ARC)

Nízky zisk

Vysoký zisk

Posuvník vľavo

Posuňte doprava

Prepínač Zisku Slúchadiel

Nastavenie PC / Mac
Pozrite si ilustrované pokyny
(1) PC / Mac

Nastavenia na zmenu:
Zdroj zvuku hlasového chatu:  
Koncový bod zvuku USB-2
Zdroj zvuku hry: 
Koncový bod zvuku USB-1

Poznámka: Môže sa používať aj v zostave 
dvoch počítačov

Blikajúca biela a 
oranžová

Statická biela a zelená

NASTAVENIE GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix je funkcia, ktorá umožňuje vyvážiť a 
upraviť úrovne zvuku medzi zvukom v hre a hlasovým 
chatom, aby ste zabezpečili, že oboje bude počuteľné 
kedykoľvek. Navštívte creative.com/technology/
gamevoicemix/ a dozviete sa viac.

STIAHNUŤ
Pomocou aplikácie Creative môžete nastaviť váš 
výrobok, prispôsobiť nastavenie audia, vylepšovať 
výkon vášho výrobku a využívať ďalšie funkcie.
Stiahnite si aplikáciu Creative z: 
creative.com/support/SBG8

TECHNICKÉ PARAMETRE
Príkon: 5V  1A 
Maximálna prevádzková teplota: 45°C
Poznámka: Označenie súladu sa nachádza na 
spodnej strane tohto výrobku.

TECHNICKÁ PODPORA
Informácie o podpore nájdete na nasledujúcich odkazoch: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

AKTUALIZÁCIA FIRMVÉRU
Aktualizáciu firmvéru možno vykonať prostredníctvom 
aplikácie Creative v počítači. Počas aktualizácie budú 
kontrolky LED tlačidiel postupne svietiť bielo a zeleno, 
kým sa aktualizácia firmvéru neukončí.

HLAVNÝ RESET
Stlačením a podržaním tlačidiel SBX a HP/SPK na 5 
sekúnd vykonáte hlavný reset. LED diódy tlačidiel sa 
budú postupne rozsvecovať zľava doprava bielou a 
oranžovou farbou, kým sa resetovanie nedokončí. Po 
dokončení sa LED diódy vypnú a zariadenie sa vráti 
do predvoleného stavu. 

Nastavenie systému PS5 
Pozrite si ilustrované pokyny
(2) PS5™   (6) TV   *Nie je súčasťou dodávky

Nastavenia na zmenu:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Sound Blaster G8 USB-2
Zdroj zvuku hry: 
HDMI Audio alebo optický výstup

Xbox s nastavením mobilného telefónu 
Pozrite si ilustrované pokyny
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Mobilný telefón   (12) Napájací adaptér

Nastavenia na zmenu:
Zdroj zvuku hlasového chatu: 
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilný telefón)
Zdroj zvuku hry: 
HDMI Audio alebo optický výstup

PC / Mac s nastavením mobilného telefónu
Pozrite si ilustrované pokyny
(1) PC / Mac   (11) Mobilný telefón

Nastavenia na zmenu:
Zdroj zvuku hlasového chatu:  
Koncový bod zvuku USB-2 (mobilný telefón) 
alebo linkový port (mobilný telefón)
Zdroj zvuku hry: 
Koncový bod zvuku USB-1
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PS5 με ρύθμιση κινητού τηλεφώνου
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (φορητή συσκευή) 
(11) Κινητό τηλέφωνο 

Ρυθμίσεις προς αλλαγή:
Φωνητική συνομιλία Πηγή ήχου: 
(κινητό τηλέφωνο) ή θύρα γραμμής  
(κινητό τηλέφωνο)
Πηγή ήχου παιχνιδιού: 
(Sound Blaster G8 USB-1)

EL

ΣΥΝΟΠΤΙΚΆ
(1) Κουμπί μίξης GameVoice Mix
(2) Κουμπί ελέγχου έντασης ήχου
(3) Θύρα μικροφώνου 3,5 mm 
(4) Θύρα ακουστικών 3,5 mm
(5) Ένδειξη LED αποκωδικοποιητή Dolby Digital
(6) Κουμπί SBX
(7) Κουμπί άμεσης λειτουργίας
(8) Κουμπί ηχείων / ακουστικών 
(9) Θύρα HDMI (ARC)
(10) Θύρα USB-1 / Υποδοχή τροφοδοσίας DC
(11) Θύρα USB-2
(12) Διακόπτης οπτικής εισόδου / HDMI (ARC)
(13) Διακόπτης κέρδους ακουστικών 
(14) Θύρα οπτικής εξόδου
(15) Θύρα οπτικής εξόδου
(16) Θύρα εξόδου γραμμής 3,5 mm
(17) Θύρα εισόδου γραμμής 3,5 mm

ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΆ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
Η θύρα USB-1 προσφέρει διπλή λειτουργικότητα, 
επιτρέποντας τόσο την έξοδο ήχου όσο και τη σύνδεση 
με τροφοδοτικό. Όταν η θύρα USB-1 είναι συνδεδεμένη 
σε τροφοδοτικό, χρησιμοποιήστε τη θύρα USB-2 για 
έξοδο ήχου.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (φορητή συσκευή)

ΣΥΝΔΕΣΜΙΚΟΤΗΤΆ 
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
Ένα DAC παιχνιδιών USB είναι ευέλικτο και μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί σε πολλαπλές διαμορφώσεις. Παρακάτω 
παρατίθεται ένα τυπικό παράδειγμα ρύθμισης για 
αναφορά.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tablet / Κινητή συσκευή
(5) Σειρά Xbox X   (6) TV   (7) Δέκτης AV
(8) Ενεργά ηχεία   (9) Μικρόφωνο   (10) Ακουστικά

ΕΛΕΓΧΟΙ

x1

LED 
απενεργοποιημένο

Σταθερό λευκό

σταθερό μπλε

Αποτελέσματα 
Απενεργοποίηση

SBX Ενεργό

Κατάσταση 
Αναγνώρισης 
(Scout Mode)

Κουμπί ένδειξης SBX

x1

LED 
απενεργοποιημένο

σταθερό πράσινο

Άμεση λειτουργία 
Απενεργοποίηση

Άμεση λειτουργία 
Ενεργοποίηση

Κουμπί άμεσης λειτουργίας

x1

LED 
απενεργοποιημένο

Σταθερό λευκό

Έξοδος ηχείωνa

Έξοδος ακουστικών

Κουμπί ηχείων / ακουστικών

LED 
απενεργοποιημένο

Σταθερό λευκό

Αποκωδικοποιητής 
απενεργοποιημένος

Αποκωδικοποιητής 
Ενεργός 

Άποκωδικοποιητής Dolby Digital

Οπτική είσοδος

HDMI (ARC)

Συρόμενο αριστερό

Συρόμενο δεξιό

Διακόπτης οπτικής εισόδου / HDMI (ARC)

Χαμηλό κέρδος

Υψηλό κέρδος

Συρόμενο αριστερό

Συρόμενο δεξιό

Διακόπτης Ενίσχυσης Άκουστικών

Ρύθμιση PC / Mac
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
(1) PC / Mac

Ρυθμίσεις προς αλλαγή:
Φωνητική συνομιλία Πηγή ήχου:  
Τελικό σημείο ήχου USB-2
Πηγή ήχου παιχνιδιού: 
Τελικό σημείο ήχου USB-1

Σημείωση: Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί σε 
εγκατάσταση διπλού υπολογιστή.

Αναβοσβήνει 
λευκό και 
πορτοκαλί

Στερεό λευκό και πράσινο

ΡΥΘΜΙΣΗ GAMEVOICE MIX 
Το GameVoice Mix είναι μια λειτουργία που σας επιτρέπει 
να εξισορροπήσετε και να ρυθμίσετε τα επίπεδα ήχου 
μεταξύ του ήχου εντός του παιχνιδιού και της φωνητικής 
συνομιλίας, διασφαλίζοντας ότι και οι δύο ακούγονται ανά 
πάσα στιγμή. Επισκεφθείτε τη διεύθυνση creative.com/
technology/gamevoicemix/ για να μάθετε περισσότερα.

ΛΗΨΗ
Ρυθμίστε το προϊόν σας, εξατομικεύστε τις ρυθμίσεις 
ήχου, βελτιώστε την απόδοση του προϊόντος σας και 
πολλά άλλα με την εφαρμογή Creative.
Κατεβάστε την εφαρμογή Creative από: 
creative.com/support/SBG8

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΆΓΡΆΦΕΣ
Εισαγωγή: 5V  1A 
Μέγιστη θερμοκρασία λειτουργίας: 45°C
Σημείωση: Τα σήματα συμμόρφωσης βρίσκονται στο 
κάτω μέρος αυτού του προϊόντος.

ΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ
Για υποστήριξη, επισκεφθείτε τους ακόλουθους συνδέσμους: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΥΛΙΚΟΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ
Οι ενημερώσεις υλικολογισμικού μπορούν να 
πραγματοποιηθούν μέσω της εφαρμογής Creative σε 
έναν υπολογιστή. Κατά τη διάρκεια της ενημέρωσης, 
οι λυχνίες LED των κουμπιών θα ανάβουν διαδοχικά 
με λευκό και πράσινο χρώμα μέχρι να ολοκληρωθεί η 
ενημέρωση υλικολογισμικού.

ΚΥΡΙΆ ΕΠΆΝΆΦΟΡΆ
Πατήστε παρατεταμένα τα κουμπιά SBX και HP/SPK για 
5 δευτερόλεπτα για να εκτελέσετε κύρια επαναφορά. 
Οι λυχνίες LED των κουμπιών θα ανάψουν διαδοχικά 
από αριστερά προς τα δεξιά με λευκό και πορτοκαλί 
χρώμα μέχρι να ολοκληρωθεί η επαναφορά. Μετά την 
ολοκλήρωση, οι λυχνίες LED θα σβήσουν και η συσκευή 
θα επανέλθει στην προεπιλεγμένη κατάστασή της. 

Ρύθμιση PS5 
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
(2) PS5™   (6) TV   *Δεν περιλαμβάνεται

Ρυθμίσεις προς αλλαγή:
Φωνητική συνομιλία Πηγή ήχου: 
Sound Blaster G8 USB-2
Πηγή ήχου παιχνιδιού: 
HDMI ή οπτική έξοδος

Ρύθμιση Xbox με κινητό τηλέφωνο 
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Κινητό τηλέφωνο   (12) Προσαρμογέας ρεύματος

Ρυθμίσεις προς αλλαγή:
Φωνητική συνομιλία Πηγή ήχου: 
(κινητό τηλέφωνο)
Πηγή ήχου παιχνιδιού: 
HDMI ή οπτική έξοδος

Ρύθμιση PC/Mac με κινητό τηλέφωνο
Ανατρέξτε στις εικονογραφημένες οδηγίες
(1) PC / Mac   (11) Κινητό τηλέφωνο

Ρυθμίσεις προς αλλαγή:
Φωνητική συνομιλία Πηγή ήχου:  
(κινητό τηλέφωνο) 
ή θύρα γραμμής (κινητό τηλέφωνο)
Πηγή ήχου παιχνιδιού: 
Τελικό σημείο ήχου USB-1

5 δευτ.

PS5 с настройкой для мобильного телефона
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (портативная консоль) 
(11) Мобильный телефон 

Настройки для изменения:
Источник звука для голосового чата: 
Конечная аудиоточка USB-2 (мобильный телефон) или 
линейный порт (мобильный телефон)
Источник игрового звука: 
USB-гарнитура (Sound Blaster G8 USB-1)

RU

ОБЗОР
(1) Ручка управления GameVoice Mix
(2) Ручка регулировки громкости:
(3) Порт микрофона 3,5 мм 
(4) Порт для гарнитуры 3,5 мм
(5) Светодиодный индикатор декодера Dolby Digital
(6) Кнопка SBX
(7) Кнопка прямого режима
(8) Кнопка динамика/наушников 
(9) Порт HDMI (ARC)
(10) Порт USB-1 / разъем питания постоянного тока
(11) Порт USB-2
(12) Оптический вход / переключатель HDMI (ARC)
(13) Переключатель усиления наушников 
(14) Порт оптического выхода
(15) Порт оптического входа
(16) Линейный выходной порт 3,5 мм
(17) Порт линейного входа 3,5 мм

ВКЛЮЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА 
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
Порт USB-1 обладает двойной функциональностью, 
позволяя одновременно выводить звук и 
подключаться к адаптеру питания. Если порт USB-1 
подключен к адаптеру питания, используйте порт USB-
2 для вывода звука.
(1) ПК / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (портативная консоль)

ПОДКЛЮЧЕНИЕ  
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
Игровой USB-ЦАП универсален и может использоваться 
в различных конфигурациях. Ниже приведен пример 
стандартной настройки для справки.
(1) ПК / Mac   (2) PS5™    
(4) Планшет / мобильное устройство
(5) Xbox Series X   (6) TB   (7) AV-ресивер
(8) Активные колонки   (9) Микрофон   (10) Наушники

УПРАВЛЕНИЕ

x1

LED выкл.

Постоянный 
белый

Постоянный 
синий

Эффекты выкл.

SBX Вкл.

Режим Scout 
Mode

Кнопка SBX

x1

LED выкл.

Постоянный 
зеленый

Прямой режим 
Выкл.

Прямой режим 
Вкл.

Кнопка прямого режима

x1

LED выкл.

Постоянный 
белый

Выход для 
динамиков

Выход на наушники

Кнопка динамика/наушников

LED выкл.

Постоянный белый

Декодер выкл.

Декодер Вкл. 

Декодер Dolby Digital

Оптический вход

HDMI (ARC)

Слайд влево

Слайд вправо

Оптический вход / переключатель HDMI (ARC)

Усиление НЧ

Усиление ВЧ

Слайд влево

Слайд вправо

Регулятор уровня усиления звука для наушников

Настройка ПК / Mac
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
(1) PC / Mac

Настройки для изменения:
Источник звука для голосового чата:  
Конечная аудиоточка USB-2
Источник игрового аудио: 
Конечная аудиоточка USB-1

Примечание: Может также использоваться в 
системе с двумя ПК.

Мигание белым 
и оранжевым 
цветом

Постоянный белый 
и зеленый

НАСТРОЙКА GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix - это функция, позволяющая 
сбалансировать и настроить уровни звука между 
внутриигровым звуком и голосовым чатом, чтобы 
оба были слышны в любое время. Посетите сайт 
creative.com/technology/gamevoicemix/, чтобы 
узнать больше.

СКАЧАТЬ
Настройте свое устройство и улучшите качество 
его работы, установите собственные настройки 
звука — все это и многое другое возможно 
благодаря приложению Creative*.
Загрузите приложение Creative с сайта: 
creative.com/support/SBG8

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Вход: 5 B  1 A 
Maксимальная температура эксплуатации: 45°C
Примечание: маркировка о соответствии 
находится в нижней части данного изделия.

ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА
Для получения поддержки перейдите по 
следующим ссылкам: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ОБНОВЛЕНИЕ ПРОШИВКИ
Обновление прошивки можно выполнить через 
приложение Creative на ПК. Во время обновления 
светодиодные индикаторы кнопок будут 
последовательно загораться белым и зеленым 
цветом до завершения обновления прошивки.

СБРОС НАСТРОЕК
Нажмите и удерживайте кнопки SBX и HP/SPK в 
течение 5 секунд, чтобы выполнить главный сброс. 
Светодиоды кнопок будут гореть последовательно 
слева направо белым и оранжевым цветом до 
завершения сброса. По завершении сброса 
светодиоды погаснут, и устройство вернется в 
состояние по умолчанию. 

Настройка PS5 
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
(2) PS5™   (6) TB   *Не входит в комплект

Настройки для изменения:
Источник звука для голосового чата: 
Sound Blaster G8 USB-2
Источник игрового аудио: 
HDMI Audio или оптический выход

Настройка Xbox с мобильным телефоном 
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
(5) Xbox Series X   (6) TB 
(11) Мобильный телефон   (12) Адаптер питания

Настройки для изменения:
Источник звука для голосового чата: 
Конечная аудиоточка USB-2 (мобильный телефон)
Источник игрового аудио: 
HDMI Audio или оптический выход

ПК / Mac с настройкой мобильного телефона
Обратитесь к иллюстрированным инструкциям
(1) ПК / Mac   (11) Мобильный телефон

Настройки для изменения:
Источник звука для голосового чата:  
Конечная аудиоточка USB-2 (мобильный телефон) 
или линейный порт (мобильный телефон)
Источник игрового аудио: 
Конечная аудиоточка USB-1
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PS5 cu configurare telefon mobil
Consultați instrucțiunile ilustrate
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (portabil) 
(11) Telefon mobil 

Setări de modificat:
Sursă audio pentru chat vocal: 
Punct final audio USB-2 (telefon mobil) sau 
port de linie (telefon mobil)
Sursa audio a jocului: 
Căști USB (Sound Blaster G8 USB-1)

RO

PREZENTARE GENERALĂ
(1) GameVoice Mix Knob
(2) Buton de control al volumului
(3) Port pentru microfon de 3,5 mm 
(4) Port pentru căști de 3,5 mm
(5) Indicatorul LED al decodorului Dolby Digital
(6) Buton SBX
(7) Buton Modul Direct
(8) Buton difuzor / căști 
(9) Port HDMI (ARC)
(10) Port USB-1 / Conector de alimentare DC
(11) Port USB-2
(12) Comutator intrare optică / HDMI (ARC)
(13) Comutator de câștig pentru căști 
(14) Port optic de ieșire
(15) Port de intrare optic
(16) Port de ieșire linie de 3,5 mm
(17) Port de intrare linie de 3,5 mm

ALIMENTAREA DISPOZITIVULUI 
Consultați instrucțiunile ilustrate
Portul USB-1 oferă funcționalitate dublă, permițând 
atât ieșirea audio, cât și conectarea la un adaptor de 
alimentare. Atunci când portul USB-1 este conectat la 
un adaptor de alimentare, utilizați portul USB-2 pentru 
ieșirea audio.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (portabil)

CONECTIVITATE 
Consultați instrucțiunile ilustrate
Un DAC USB pentru jocuri este versatil și poate fi utilizat 
în mai multe configurații. Mai jos este prezentat un 
exemplu de configurare standard pentru areferință.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) Tabletă / dispozitiv mobil
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) Receptor AV
(8) Difuzoare active   (9) Microfon   (10) Căști

CONTROALE

x1

LED oprit

Alb solid

Albastru solid

Efecte oprite

SBX pornit

Modul Scout

Buton SBX

x1

LED oprit

Verde solid

Modul Direct oprit

Modul Direct 
pornit

Buton Modul Direct

x1

LED oprit

Alb solid

Ieșire difuzor

Ieșire căști

Buton difuzor / căști

LED oprit

Alb solid

Decodor oprit

Decodor pornit 

Decodificator Dolby Digital

Intrare optică

HDMI (ARC)

Glisare stânga

Glisare dreapta

Comutator intrare optică / HDMI (ARC)

Câștig scăzut

Câștig mare

Glisare stânga

Glisare dreapta

Comutator de Amplificare pentru Căști

Configurare PC / Mac
Consultați instrucțiunile ilustrate
(1) PC / Mac

Setări de modificat:
Sursă audio pentru chat vocal:  
Punct de terminare audio USB-2
Sursa audio a jocului: 
Punct de terminare audio USB-1

Notă: Poate fi utilizat și într-o configurație cu 
două PC-uri

Clipește alb și 
portocaliu

Alb și verde solid

CONFIGURAREA GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix este o caracteristică care vă permite 
să echilibrați și să reglați nivelurile audio între sunetul 
din joc și chatul vocal, asigurându-vă că ambele 
sunt auzite în orice moment. Vizitați creative.com/
technology/gamevoicemix/  pentru a afla mai multe.

DESCARCĂ
Configurați produsul, personalizați setările audio, 
îmbunătățiți performanța produsului și multe altele 
cu aplicația Creative.
Descărcați aplicația Creative de la: 
creative.com/support/SBG8

SPECIFICAȚII TEHNICE
Intrare: 5V  1A 
Temperatura maximă de funcționare: 45°C
Notă: Marcajele de conformitate sunt amplasate în 
partea de jos a acestui produs.

SUPORT TEHNIC
Pentru asistență, vizitați următoarele linkuri: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ACTUALIZARE FIRMWARE
Actualizarea firmware-ului poate fi efectuată prin 
intermediul aplicației Creative de pe un PC. În timpul 
actualizării, LED-urile butoanelor se vor aprinde 
secvențial în alb și verde până când actualizarea 
firmware-ului este completă.

RESETARE GENERALĂ
Apăsați și mențineți apăsate butoanele SBX și HP/
SPK timp de 5 secunde pentru a efectua o resetare 
generală. LED-urile butoanelor se vor aprinde 
secvențial de la stânga la dreapta în alb și portocaliu 
până la finalizarea resetării. La finalizare, LED-urile se 
vor stinge și dispozitivul va reveni la starea sa implicită. 

Configurare PS5 
Consultați instrucțiunile ilustrate
(2) PS5™   (6) TV   *Nu este inclus

Setări de modificat:
Sursă audio pentru chat vocal: 
Sound Blaster G8 USB-2
Sursa audio a jocului: 
HDMI audio sau ieșire optică

Configurarea Xbox cu telefonul mobil 
Consultați instrucțiunile ilustrate
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) Telefon mobil   (12) Adaptor de alimentare

Setări de modificat:
Sursă audio pentru chat vocal: 
Punct final audio USB-2 (telefon mobil)
Sursa audio a jocului: 
HDMI audio sau ieșire optică

PC / Mac cu configurare telefon mobil
Consultați instrucțiunile ilustrate
(1) PC / Mac   (11) Telefon mobil

Setări de modificat:
Sursă audio pentru chat vocal:  
Punct final audio USB-2 (telefon mobil) 
sau Port de linie (telefon mobil)
Sursa audio a jocului: 
Punct de terminare audio USB-1
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PS5 مع إعداد الهاتف المحمول
ارجع إلى التعليمات التوضيحية

)3( نينتندو سويتش™ )محمول باليد(™   ™PS5 )2( 
 )11( الهاتف المحمول

إعدادات للتغيير:
 مصدر صوت المحادثة الصوتية:

نقطة نهاية الصوت USB-2 )الهاتف المحمول( أو منفذ الخط 
)الهاتف المحمول(

 مصدر صوت اللعبة:
USB )Sound Blaster G8 USB-1(  سماعة رأس

AR

نظرة عامة
)1( مقبض مزيج صوت الألعاب

مقبض التحكم في مستوى الصوت )2(
منفذ ميكروفون 3.5 مم  )3(

منفذ سماعة رأس مقاس 3.5 مم )4(
مؤشر LED لفك ترميز Dolby الرقمي )5(

SBX زر )6(
زر الوضع المباشر )7(

زر مكبر الصوت/سماعة الرأس  )8(
HDMI )ARC(  منفذ )9(

منفذ USB-1 / موصل طاقة التيار المستمر )10(
USB-2 منفذ )11(

HDMI )ARC( مفتاح الإدخال البصري/مفتاح )12(
مفتاح كسب سماعة الرأس  )13(

منفذ الإخراج البصري )14(
منفذ الإدخال البصري )15(

منفذ إخراج الخط 3.5 مم )16(
منفذ إدخال خط 3.5 مم )17(

 تشغيل الجهاز
ارجع إلى التعليمات التوضيحية

يوفر منفذ USB-1 وظيفة مزدوجة، مما يسمح بإخراج الصوت والاتصال بمهايئ 
طاقة. عند توصيل منفذ USB-1 بمهايئ الطاقة، استخدم منفذ USB-2 لإخراج 

الصوت.
™PS5 )2(   كمبيوتر شخصي / ماك )1(

)3( Nintendo Switch™ )محمول باليد(

 التوصيل
راجع التعليمات الموضحة

يعد DAC لألعاب USB DAC متعدد الاستخدامات ويمكن استخدامه في تكوينات 
متعددة. فيما يلي مثال إعداد قياسي للرجوع إليه.

)4( جهاز لوحي/جهاز   ™PS5 )2(   كمبيوتر شخصي / ماك )1(
محمول

 )6(  تلفاز                                   )7( جهاز الاستقبال السمعي البصري
)8( مكبرات الصوت النشطة    )9( ميكروفون   )10( سماعات الرأس

الضوابط

x1

إيقاف تشغيل الصمام 
الثنائي الباعث للضوء

أبيض ثابت

cأزرق ثابت

إيقاف التأثيرات

SBX تشغيل

Scout وضع

SBX زر

x1

إيقاف تشغيل الصمام 
الثنائي الباعث للضوء

أخضر ثابت

إيقاف تشغيل الوضع المباشر

تشغيل الوضع المباشر

زر الوضع المباشر

x1

إيقاف تشغيل الصمام 
الثنائي الباعث للضوء

أبيض ثابت

مخرجات مكبر الصوت

مخرج سماعة الرأس

زر مكبر الصوت/سماعة الرأس

إيقاف تشغيل الصمام الثنائي 
الباعث للضوء

أبيض ثابت

إيقاف تشغيل وحدة فك التشفير

تشغيل وحدة فك التشفير 

وحدة فك ترميز دولبي ديجيتال

المدخلات الضوئية

HDMI )ARC(

الشريحة اليسرى

الشريحة اليمنى

HDMI (ARC(  مفتاح الإدخال البصري/مفتاح

مكاسب منخفضة

مكاسب عالية

الشريحة اليسرى

الشريحة اليمنى

مفتاح تعزيز سماعات الرأس

إعداد الكمبيوتر الشخصي/ماكنتوش
ارجع إلى التعليمات التوضيحية

)1( كمبيوتر شخصي / ماك

إعدادات للتغيير:
 مصدر الصوت في المحادثة الصوتية: 

USB-2 نقطة نهاية الصوت
 مصدر صوت اللعبة:

USB-1 نقطة نهاية الصوت

ملاحظة: يمكن استخدامه أيضًا في إعداد الكمبيوتر الشخصي المزدوج

وميض باللونين 
الأبيض والبرتقالي

ثبات الأبيض والأخضر

 GAMEVOICE MIX إعداد 
GameVoice Mix هي ميزة تسمح لك بموازنة مستويات الصوت وضبطها 

بين الصوت داخل اللعبة والدردشة الصوتية، مما يضمن أن كلاهما مسموع في أي 
 /creative.com/technology/gamevoicemix وقت. تفضل بزيارة

لمعرفة المزيد.

التنزيل
قم بإعداد منتجك، وتخصيص إعدادات الصوت، وتحسين أداء منتجك، والمزيد 

.Creative باستخدام تطبيق
 قم بتنزيل تطبيق Creative من:

creative.com/support/SBG8

المواصفات الفنية
المدخلات: 5 فولت   1 أمبير 

45°C :درجة حرارة التشغيل القصوى
ملاحظة: توجد علامات الامتثال في الجزء السفلي من هذا المنتج.

الدعم الفني
 للحصول على الدعم، تفضل بزيارة الروابط التالية:

creative.com/support/SBG8 • 
creative.com/contactus •

تحديث البرنامج الثابت
يمكن إجراء تحديثات البرامج الثابتة من خلال تطبيق Creative على 

الكمبيوتر الشخصي. أثناء التحديث، ستضيء مصابيح LED للأزرار بالتتابع 
باللونين الأبيض والأخضر حتى يكتمل تحديث البرنامج الثابت.

إعادة الضبط الرئيسي
اضغط مع الاستمرار على أزرار SBX وHP/SPK لمدة 5 ثوانٍ لإجراء 

إعادة ضبط رئيسية. سوف تضيء مصابيح LED للأزرار بالتتابع من اليسار 
إلى اليمين باللونين الأبيض والبرتقالي حتى تكتمل عملية إعادة الضبط. عند 

الانتهاء، ستنطفئ مصابيح LED وسيعود الجهاز إلى حالته الافتراضية. 

PS5 إعداد 
ارجع إلى التعليمات التوضيحية

)6( التلفاز       *غير مشمول  ™PS5 )2(

إعدادات للتغيير:
 مصدر الصوت في المحادثة الصوتية:

Sound Blaster G8 USB-2 مكبر الصوت
 مصدر صوت اللعبة:

صوت HDMI أو مخرج بصري

 جهاز Xbox مع إعداد الهاتف المحمول
راجع التعليمات الموضحة

)6( التلفاز  Xbox Series X )5( 
)11( الهاتف المحمول   )12( محول الطاقة

إعدادات للتغيير:
 مصدر صوت المحادثة الصوتية:

نقطة نهاية الصوت USB-2 )الهاتف المحمول(
 مصدر صوت اللعبة:

صوت HDMI أو مخرج بصري

كمبيوتر شخصي / ماك مع إعداد الهاتف المحمول
ارجع إلى التعليمات التوضيحية

)1( كمبيوتر شخصي / ماك   )11(  المحمولالهاتف 

إعدادات للتغيير:
 مصدر صوت المحادثة الصوتية: 

 نقطة نهاية الصوت USB-2 )الهاتف المحمول(
أو منفذ الخط )الهاتف المحمول(

 مصدر صوت اللعبة:
USB-1 نقطة نهاية الصوت

5 ثوانٍٍ

PS5とモバイルフォンのセットアップ
イラストの説明を参照して下さい
(2) PS5™   (3) Nintendo Switch™ (携帯モード) 
(11) モバイルフォン 

変更する設定：
Voice Chat オーディオ ソース：  
USB-2 オーディオ エンドポイント (モバイルフォ
ン) または ライン ポート (モバイルフォン)
ゲーム オーディオ ソース：  
USB ヘッドセット (Sound Blaster G8 USB-1)

JP
概要
(1) GameVoice Mix ノブ
(2) ボリューム コントロール ノブ
(3) 3.5 mm マイク ポート 
(4) 3.5 mm ヘッドセット ポート
(5) Dolby Digital デコーダー LED インジケータ
(6) SBX ボタン
(7) ダイレクト モード ボタン
(8) スピーカー / ヘッドホン ボタン 
(9) HDMI (ARC) ポート
(10) USB-1 ポート / DC 電源コネクター
(11) USB-2 ポート
(12) 光デジタル入力 / HDMI (ARC) スイッチ
(13) ヘッドホン ゲイン スイッチ 
(14) 光デジタル出力 ポート
(15) 光デジタル入力 ポート
(16) 3.5 mm ライン出力 ポート
(17) 3.5 mm ライン出力 ポート

デバイスの電源供給 
イラストの説明を参照して下さい
USB-1 ポートはオーディオ出力と電源との接続の両方の機能を
備えています。USB-1 ポートが電源アダプターに接続されている
場合は、オーディオ出力にUSB-2 ポートを使用します。
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) Nintendo Switch™ (携帯モード)

接続性 
説明図を参照して下さい
USB ゲーミングDACは汎用性が高く、さまざまな構成で使用でき
ます。以下は参考用のセットアップ例です。
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) タブレット / モバイル デバイス
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV レシーバー
(8) アクティブ スピーカー   (9) マイク   (10) ヘッドホン

コントロール

1回押す

LEDオフ

白点灯

青点灯

エフェクト オフ

SBXオン

Scout Mode

SBX ボタン

1回押す

LEDオフ

緑点灯

ダイレクト モー
ド オフ

ダイレクト モー
ド オン

ダイレクト モード ボタン

1回押す

LEDオフ

白点灯

スピーカー出力

ヘッドホン出力

スピーカー / ヘッドホン ボタン

LED オフ

白点灯

デコーダー オフ

デコーダー オン 

Dolby Digitalデコーダー

光デジタル入力

HDMI (ARC)

左にスライド

右にスライド

光デジタル入力 / HDMI (ARC) スイッチ

ロー ゲイン

ハイ ゲイン

左にスライド

右にスライド

ヘッドホン ゲイン スイッチ

PC / Macのセットアップ
イラストの説明を参照して下さい
1) PC/Mac

変更する設定：
Voice Chat オーディオ ソース： 
USB-2 オーディオ エンドポイント
ゲーム オーディオ ソース：  
USB-1 オーディオ エンドポイント

注意： デュアルPCセットアップでも使用可能

白オレン
ジ点滅

白緑点灯

GAMEVOICE MIX セットアップ
GameVoice Mixは、ゲーム内のサウンドとボイス チャット
のオーディオ レベルのバランス調整を可能とし、両方の音
声が聞こえるようにする機能です。詳細はcreative.com/
technology/gamevoicemix/をご覧下さい。

ダウンロード
Creative アプリ*で製品のオーディオ設定のパーソナライ
ズ、製品パフォーマンスの強化などが行なえます。
Creative アプリのダウンロード： 
creative.com/support/SBG8

技術仕様
最大入力：5V  1A 
最大動作温度：45°C
注意：コンプライアンス マークは製品の底面に記されています

テクニカル サポート
サポートについては以下のリンクにアクセスして下さい： 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

ファームウェア アップデート
ファームウェアのアップデートはPCのCreative アプリから
実行できます。ファームウェアのアップデートが完了するま
で、ボタンのLEDが白と緑で交互に点灯します。

マスター リセット
マスター リセットを実行するには、SBX ボタンとHP/SPK ボ
タンの双方を5秒長押しします。リセットが完了するまで、
ボタンのLEDが白とオレンジで左から右へ順番に点灯し
ます。完了するとLEDが消灯し、デバイスがデフォルト状態
に戻ります。 

PS5のセットアップ 
イラストの説明を参照して下さい
(2) PS5™   (6) TV   *含まれていません

変更する設定：
Voice Chat オーディオ ソース：  
Sound Blaster G8 USB-2
ゲーム オーディオ ソース：  
HDMI オーディオ または 光デジタル出力

Xboxとモバイルフォンのセットアップ 
イラストの説明を参照して下さい
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) モバイルフォン   (12) 電源アダプター

変更する設定：
Voice Chat オーディオ ソース：  
USB-2 オーディオ エンドポイント (モバイルフォン)
ゲーム オーディオ ソース： 
HDMI オーディオ または 光デジタル出力

PC / Macとモバイルフォンのセットアップ
イラストの説明を参照して下さい
(1) PC / Mac   (11) モバイルフォン

変更する設定：
Voice Chat オーディオ ソース：  
USB-2 オーディオ エンドポイント (モバイルフォン) 
または ライン ポート (モバイルフォン)
ゲーム オーディオ ソース：  
USB-1 オーディオ エンドポイント

5秒長押し

移动电话与PS5一起使用的设置
请参考图解说明
(2) PS5™   (3) 任天堂 Switch™ (手持) 
(11) 移动电话 

需进行的设置：
语音聊天音频源： 
USB-2音频（移动电话）或线性端口（移动电话）
游戏音频源： 
USB耳麦（Sound Blaster G8 USB-1）

CS
概述
(1) GameVoice Mix旋钮
(2) 音量控制旋钮
(3) 3.5毫米麦克风端口 
(4) 3.5毫米耳麦端口
(5) 杜比数字（Dolby Digital）解码指示灯
(6) SBX按钮
(7) 直接播放模式按钮
(8) 音箱/耳机按钮 
(9) HDMI (ARC)端口
(10) USB-1 端口/DC电源连接口
(11) USB-2端口
(12) 光纤输入/HDMI (ARC) 切换开关
(13) 耳机增益切换开关 
(14) 光纤输出端口
(15) 光纤输入端口
(16) 3.5毫米线性输出端口
(17) 3.5毫米线性输入端口

设备供电 
请参考图解说明
USB-1 端口具有双重功能，既可以输出音频，也可以连接电
源适配器。当 USB-1 端口连接至电源适配器时，使用 USB-2 
端口进行音频输出。
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) 任天堂Switch™ (手持)

控制
x1

LED 关

稳定白色

稳定蓝色

效果关闭

SBX 开

Scout Mode

SBX 按钮

x1

LED 关

稳定绿色

直接播放模式关闭

直接播放模式开启

直接播放模式按钮

PC / Mac设置
请参考图解说明
(1) PC / Mac

需进行的设置：
语音聊天音频源： 
USB-2音频
游戏音频源： 
USB-A音频

注意:也可在双PC设置中使用。

白色和 
橙色闪烁

稳定白色和绿色

连接性 
请参考图解说明
USB 游戏 DAC 用途广泛，可用于多种配置。下面是一个标准设
置示例，供参考。
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) 平板/ 移动设备
(5) Xbox 系列 X   (6) 电视   (7) AV 功放
(8) 有源音箱   (9) 麦克风   (10) 耳机

x1

LED 关

稳定白色

音箱输出

耳机输出

音箱/耳机按钮

LED 关

稳定白色

解码器未启用

解码器启用 

Dolby Digital 解码器

光纤输入

HDMI (ARC)

向左滑动

向右滑动

光纤输入/HDMI（ARC）切换开关

低频增益

高频增益

向左滑动

向右滑动

耳机增益开关

GAMEVOICE MIX设置
GameVoice Mix 是一项允许您平衡和调整游戏声音与语音
聊天声音之间音频级别的功能，可确保两者在任何时候都可
根据自己的需要听到。请访问creative.com/technology/
gamevoicemix/了解更多信息。

下载
通过 Creative 应用程序设置您的产品，个性化音频设置，
增强产品性能等。
从下面的下载地址下载Creative应用程序: 
creative.com/support/SBG8

技术规格
输入：5V  1A 
最大运行温度：45°C
注意： 合规标记位于本产品底部

技术支持
有关支持，请访问以下链接： 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

固件更新
固件更新可通过 PC 上的 Creative 应用程序进行。在更
新过程中，按钮的 LED 灯将依次亮起白色和绿色，直至固
件更新完成。

主重置
按住 SBX 和 HP/SPK 按钮约 5 秒钟可执行主重置。按钮
的 LED 指示灯将从左到右依次亮起白色和橙色，直至重
置完成。重置完成后，LED 指示灯将熄灭，设备将恢复到
默认状态。 

PS5 设置 
请参考图解说明
(2) PS5™   (6) 电视    *不随产品附带

需进行的设置：
语音聊天音频源： 
Sound Blaster G8 USB-2
游戏音频源： 
HDMI 音频或光纤输出

移动电话与Xbox一起使用的设置 
请参考图解说明
(5) Xbox 系列 X   (6) 电视 
(11) 移动电话   (12) 电源适配器

需进行的设置：
语音聊天音频源： 
USB-2 音频（移动电话）
游戏音频源： 
HDMI 音频或光纤输出

移动电话与PC/Mac一起使用的设置
请参考图解说明
(1) PC / Mac   (11) 移动电话

需进行的设置：
语音聊天音频源： 
USB-2 音频（移动电话） 
或线性端口（移动电话）
游戏音频源： 
USB-1音频

约 5 秒

移動電話與PS5一起使用的設置
請參考圖解說明
(2) PS5™   (3) 任天堂 Switch™ (手持) 
(11) 移動電話 

需進行的設置
語音聊天音訊源： 
USB-2音訊（移動電話）或線性埠（移動電話）
遊戲音訊源： 
USB耳麥（Sound Blaster G8 USB-1）

CT
概覽
(1) GameVoice Mix旋鈕
(2) 音量控制鈕
(3) 3.5毫米麥克風埠 
(4) 3.5毫米耳麥埠
(5) 杜比數位（Dolby Digital）解碼指示燈
(6) SBX按鈕
(7) 直接播放模式按鈕
(8) 音箱/耳機按鈕  
(9) HDMI (ARC) 埠
(10) USB-1 埠/DC電源連接埠
(11) USB-2埠
(12) 光纖輸入/HDMI (ARC) 切換開關
(13) 耳機增益切換開關 
(14) 光纖輸出埠
(15) 光纖輸入埠
(16) 3.5毫米線性輸出埠
(17) 3.5毫米線性輸入埠

裝置供電 
請參考圖解說明
USB-1 埠具有雙重功能，既可以輸出音訊，也可以連接電源適
配器。當 USB-1 埠連接至電源適配器時，使用 USB-2 埠進行
音訊輸出。
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) 任天堂Switch™ (手持)

控制

x1

LED 關

穩定的白色

穩定的藍色

效果　關閉

SBX 開啟

偵查模式

SBX 按鈕

x1

LED 關

穩定的綠色

直接播放模式關閉

直接播放模式開啟

直接播放模式按鈕

PC / Mac設置
請參考圖解說明
(1) PC / Mac

需進行的設置
語音聊天音訊源： 
USB-2音訊
遊戲音訊源： 
USB-A音訊

注意:也可在雙PC設置中使用

連接性 
請參考圖解說明
USB 遊戲 DAC 用途廣泛，可用於多種配置。下面是一個標準
設定示例，供參考。
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) 平板/ 移動裝置
(5) Xbox 系列 X   (6) 電視  (7) AV 功放
(8) 有源喇叭   (9) 麥克風   (10) 耳機

x1

LED 關

穩定的白色

喇叭輸出

耳機輸出

喇叭/耳機按鈕

LED 關

穩定的白色

解碼器未啟用

解碼器啟用 

Dolby Digital 解碼

光纖輸入

HDMI (ARC)

向左滑動

向右滑動

光纖輸入/HDMI（ARC）切換開關

低增益

高增益

向左滑動

向右滑動

耳機增益開關

GAMEVOICE MIX設置
GameVoice Mix 是一項允許您平衡和調整遊戲聲音與語音
聊天聲音之間音訊級別的功能，可確保兩者在任何時候都可
根據自己的需要聽到。請訪問creative.com/technology/
gamevoicemix/瞭解更多資訊。

PS5 設置 
請參考圖解說明
(2) PS5™   (6) 電視

需進行的設置
語音聊天音訊源： 
Sound Blaster G8 USB-2
遊戲音訊源： 
HDMI 音訊或光纖輸出

移動電話與Xbox一起使用的設置 
請參考圖解說明
(5) Xbox 系列 X   (6) 電視 
(11) 移動電話   (12) 電源適配器

需進行的設置
語音聊天音訊源： 
USB-2 音訊（移動電話）
遊戲音訊源： 
HDMI 音訊或光纖輸出

白色和 
橙色閃爍

穩定白色和綠色

下載
在上可用，通過 Creative 應用程式*可以設置產品，個性化
音訊設置，增強產品性能等：
從下面的下載位址下載Creative應用程式: 
creative.com/support/SBG8

技術規格
輸入：5V  1A 
最大運行溫度：45°C
注意： 合規標記位於本產品底部。

技術支援
有關支援，請訪問以下連結： 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

韌體更新
韌體更新可通過 PC 上的 Creative 應用程式進行。在更
新過程中，按鈕的 LED 燈將依次亮起白色和綠色，直至韌
體更新完成。

主重置
按住 SBX 和 HP/SPK 按鈕約 5 秒鐘可執行主重置。按鈕
的 LED 指示燈將從左到右依次亮起白色和橙色，直至重
置完成。重置完成後，LED 指示燈將熄滅，裝置將恢復到
預設狀態。 

移動電話與PC/Mac一起使用的設置
請參考圖解說明
(1) PC / Mac   (11) 移動電話    *本產品不附帶

需進行的設置
語音聊天音訊源： USB-2 音訊（移動電話） 
或線性埠（移動電話）
遊戲音訊源： USB-A音訊

5 秒

PS5와 휴대폰 설정
그림 지침을 참조하세요.
(2) PS5™   (3) 닌텐도 스위치™  (핸드헬드) 
(11) 휴대폰 

변경할 설정:
음성 채팅 오디오 소스: 
USB-2 오디오 엔드포인트(휴대폰) 또는 회선 포트(휴대폰)
게임 오디오 소스: 
USB 헤드셋(사운드 블라스터 G8 USB-1)

KO
개요
(1) GameVoice Mix 노브
(2) 볼륨 조절 손잡이
(3) 3.5 mm 마이크 포트 
(4) 3.5 mm 헤드셋 포트
(5) Dolby 디지털 디코더 LED 표시등
(6) SBX 버튼
(7) 직접 모드 버튼
(8) 스피커/헤드폰 버튼 
(9) HDMI(ARC) 포트
(10) USB-1 포트 / DC 전원 커넥터
(11) USB-2 포트
(12) 광 입력 / HDMI(ARC) 스위치
(13) 헤드폰 게인 스위치 
(14) 광 출력 포트
(15) 광 입력 포트
(16) 3.5mm 라인 출력 포트
(17) 3.5mm 라인 입력 포트

장치 전원 켜기 
그림 설명 참조
USB-1 포트는 오디오 출력과 전원 어댑터 연결이 모두 가능한 
이중 기능을 제공합니다. USB-1 포트가 전원 어댑터에 연결되어 
있는 경우 오디오 출력은 USB-2 포트를 사용하세요.
(1) PC / Mac   (2) PS5™
(3) 닌텐도 스위치™ (휴대용)

컨트롤

x1

LED 꺼짐

고정된 흰색

고정된 파란색

이펙트 꺼짐

SBX 켜기

Scout 모드

SBX 버튼

x1

LED 꺼짐

고정된 녹색

직접 모드 꺼짐

다이렉트 모드 켜기

직접 모드 버튼

PC / Mac 설정
그림 지침을 참조하세요.
(1) PC / Mac

변경할 설정:
음성 채팅 오디오 소스:  
USB-2 오디오 엔드포인트
게임 오디오 소스: 
USB-1 오디오 엔드포인트

참고: 듀얼 PC 설정에서도 사용 가능

연결성 
그림 설명 참조
USB 게이밍 DAC는 다용도로 사용할 수 있으며 다양한 구성으로 
사용할 수 있습니다. 아래는 참고용 표준 설정 예시입니다.
(1) PC / Mac   (2) PS5™   (4) 태블릿/모바일 기기
(5) Xbox Series X   (6) TV   (7) AV 리시버
(8) 액티브 스피커   (9) 마이크   (10) 헤드폰

x1

LED 꺼짐

고정된 흰색

스피커 출력

헤드폰 출력

스피커/헤드폰 버튼

LED 꺼짐

고정된 흰색

디코더 꺼짐

디코더 켜기 

돌비 디지털 디코딩

광학 입력

HDMI (ARC)

왼쪽 슬라이드

오른쪽 슬라이드

광 입력 / HDMI(ARC) 스위치

낮은 게인

높은 게인

왼쪽 슬라이드

오른쪽 슬라이드

헤드폰 게인 스위치

GAMEVOICE MIX 설정
GameVoice Mix는 게임 내 사운드와 음성 채팅 간의 오디오 
레벨을 조정하여 언제든지 둘 다 들을 수 있도록 균형을 맞추고 
조정할 수 있는 기능입니다. 자세한 내용은 creative.com/
technology/gamevoicemix/를 참조하세요.

PS5 설정 
그림 지침을 참조하세요.
(2) PS5™   (6) TV    *포함되어 있지 않음

변경할 설정:
음성 채팅 오디오 소스: 
Sound Blaster G8 USB-2
게임 오디오 소스: 
HDMI 오디오 또는 광 출력

휴대폰으로 Xbox 설정 
그림 지침을 참조하세요
(5) Xbox Series X   (6) TV 
(11) 휴대폰   (12) 전원 어댑터

변경할 설정:
음성 채팅 오디오 소스: 
USB-2 오디오 엔드포인트(휴대폰)
게임 오디오 소스: 
HDMI 오디오 또는 광 출력

흰색 및 
주황색 깜박임

고정된 흰색과 녹색

다운로드
제품을 설정하고, 오디오 설정을 맞춤 설정하고, 제품의 성능을 
강화하는 등 다양한 기능을 Creative 앱에서 이용하세요.
다음에서 Creative 앱을 다운로드하세요: 
creative.com/support/SBG8

기술 사양
입력: 5V  1A 
최대 작동 온도: 45°C
참고: 규정 준수 표시는 이 제품의 하단에 있습니다.

기술 지원
지원을 받으려면 다음 링크를 방문하세요: 
• creative.com/support/SBG8 
• creative.com/contactus

펌웨어 업데이트
펌웨어 업데이트는 PC의 Creative 애플리케이션을 통해 수행할 
수 있습니다. 업데이트하는 동안 펌웨어 업데이트가 완료될 때까지 
버튼의 LED가 흰색과 녹색으로 순차적으로 켜집니다.

마스터 리셋
마스터 리셋을 수행하려면 SBX 및 HP/SPK 버튼을 5초간 길게 
누릅니다. 재설정이 완료될 때까지 버튼의 LED가 왼쪽에서 
오른쪽으로 흰색과 주황색으로 순차적으로 켜집니다. 완료되면 
LED가 꺼지고 장치가 기본 상태로 돌아갑니다. 

휴대폰 설정이 있는 PC/Mac
그림 지침을 참조하세요.
(1) PC / Mac   (11) 휴대폰

변경할 설정:
음성 채팅 오디오 소스:  
USB-2 오디오 엔드포인트(휴대폰) 
또는 회선 포트(휴대폰)
게임 오디오 소스: 
USB-1 오디오 엔드포인트
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